EC DECLARATION OF CONFORMITY

DE EU KONFORMITATSERKLARUNG FR DECLARATION DE CONFORMITE DE L'UE ES DECLARACION DE
CONFORMIDAD DE LA UE BG EC - OEK/NAPALMA 3A CbOTBETCTBME BS EC IZJAVA O USKLADENOSTI CS EU
PROHLASENI O SHODE DA EF-OVERENSSTEMMELSESERKLERING EL AHAQIH IYMMOPO®QIHI EE  ET EL
VASTAVUSDEKLARATSIOON FI EU-VAATIMUSTENMUKAISUUSVAKUUTUS HR EU IZJAVA O SUKLADNOSTI HU EU-
MEGFELELOSEGI NYILATKOZAT IS ESB-SAMRAMISYFIRLYSING IT DICHIARAZIONE DI COMFORMITA UE LT ES
ATITIKTIES DEKLARACIJA LV ES ATBILSTIBAS DEKLARACIJA MK EK OEK/IAPALIMIA 3A COOBPA3HOCT MT UE-
DIKJARAZZJONI TA' KONFORMITA NL EU Conformiteitsverklaring NO EU-SAMSVARSERKLZRING PL DEKLARACIA
ZGODNOSCI UE PT DECLARACAO DE CONFORMIDADE DA UE RO DECLARATIE DE CONFORMITATE UE SK VYHLASENIE
O SULADE S NORMAMI ES SL IZJAVA EU O SKLADNOSTI SR EL, AEKNAPALIMIA KOH®OPMMUTETA SQ EC DEKLARATA E
KONFORMITETIT SV EG -KONFORMITETSFORKLARING TR EC UYGUNLUK BEYANI RU AEK/IAPALMA COOTBETCTBMUA
EC '

This declaration of conformity is issued under the sole responsibility of the manufacturer.

DE Die alleinige Verantwortung fiir die Ausstellung dieser Konformitétserklarung tragt der Hersteller. FR La présente déclaration de
conformité est établie sous la seule responsabilité du fabricant. ES La presente declaracién de conformidad se emite bajo la
exclusiva responsabilidad del fabricante. BG HactoswaTa geknapauus 3a CbOTBETCTBME CE M34aBa NOA MbjiHAaTa OTTOBOPHOCT Ha
npoussogutens. BS Ova izjava o sukladnosti izdaje se iskljucivo na odgovornost proizvodaca €S Toto prohlaseni o shodé se vydava
na vyhradni odpovédnost vyrobce. DA Denne overensstemmelseserklaering er udstedt i henhold til producentens eneansvar.
EL Auth n 8nAwaon cuppdpdwong ekdiSetal pe povaldikn euBivn tou kataokevaotr. ET See vastavusdeklaratsioon on antud vilja
tootja ainuvastutusel. Fl Tamd vaatimustenmukaisuusvakuutus annetaan yksinomaan valmistajan vastuulla HR Ova izjava o
sukladnosti izdaje se pod iskljuéivom odgovorno$éu proizvodada. HU Jelen megfelelSségi nyilatkozat kiaddsanak felel§ssége teljes
mértékben a gyartét terheli. 1S bessi samraemisyfirlysing er gefin Gt & dbyrgd framleidanda. 1T Questa dichiarazione di conformita
viene rilasciata sotto la sola responsabilita del produttore. LT Si atitikties deklaracija i§duota tik gamintojo atsakomybe. LV &
atbilstibas deklaracija ir izdota vienigi uz razotdja atbildibu MK Oeaa aeknapauuja 3a.coobpasHoOCT ce u3gaBa nog eAnHCTBEHA
OArOBOPHOCT Ha npowu3soautenotT MT Din id-dikjarazzjoni tal-konformita hija mahruga taht ir-responsabbilta unika tal-manifattur.
NL Deze conformiteitsverklaring wordt verstrekt onder volledige verantwoordelijkheid van de fabrikant. NO Denne
samsvarserklaringen er utstedt pd produsentens eneansvar. PL Niniejsza deklaracja zgodnosci wydawana jest na wylgczng
odpowiedzialno$¢ producenta. PT A presente declaragdo de conformidade é emitida sob a exclusiva responsabilidade do
fabricante. RO Aceasta declaratie de conformitate este emisa pe rdaspunderea exclusivd a producatorului. SK Za vydanie tohto
vyhldsenia o stlade s normami je zodpovedny vyluéne vyrobca. = SL Ta izjava o skladnosti je izdana na lastno odgovornost
proizvajalca SQ Kjo deklaraté konformiteti Iéshohet nén pérgjegjésiné e vetme té prodhuesit SR OBa u3jaBa o ycarnaweHocTu
n3aaje ce UCK/bY4YMBO Ha O0AroBOpHOCT npoussohaya SV Denna forsdkran om Sverensstammelse utfardas under tillverkarens eget
ansvar TR Bu uygunluk beyani, tamamen treticinin sorumlulugu altinda diizenlenmistir. RU [pou3BoguTens HeceT NonHyk
OTBETCTBEHHOCTb 3@ BblAavy 3TOW AeKaapaLmmn COOTBETCTBUA.

We declare that our product

DE Wir erkldren, dass unser Erzeugnis FR Nous déclarons que notre produit ES Por la presente, declaramos que nuestro producto
BG [eknapvpame, Ye HawwaT npoaykt BS Izjavljujemo da je na$ proizvod CS Prohlasujeme, Ze nad$ produkt DA Vi erkleerer
hermed, at vores produkt EL AnAwvoupe &1L to mipoidv pag ET Kinnitame, et meie toode Fl limoitamme, ettd HR Izjavljujemo da
nas proizvod HU Kijelentjlik, hogy a termékiink 1S Vid lysum pvi yfir ad varan okkar IT Dichiariamo che il nostro prodotto LT Mes
patvirtiname, kad mdisy produktas LV Apliecinam, ka mdasu .izstradajums MK Hue usjaBysame peka HawWoT Npou3Bosg
MT Niddikjaraw li I-prodott taghna NL Wij verklaren dat ons product. NO Vi erklaerer at vart produkt PL Oswiadczamy, ze nasz
produkt PT Declaramos que o nosso produto RO Declardam ca produsul nostru SK Vyhlasujeme, Ze nas vyrobok SL Izjavljamo, da je
na$ izdelek SQ Ne deklarojmé se produkti yné SR OBa M3jaBa O ycarnaweHoCTM M3Aaje Ce WCK/bYYMBO HA OAFOBOPHOCT

npowmssohaua SV Vi forklarar att var produkt TR Uriiniimiiz oldugunu beyan ederiz RU MblI 3aaBiseM, 4TO HaLW NPOAYKT ‘

Model Name 920460C

DE Modell Name FR Nom du modéle ES Nombre del modelo BG Ume Ha mogen BS Naziv modela CS Typ produktu DA Navn
pa model ELOvopa poviédou ET Mudeli nimetus FI Mallin nimi HR Naziv modela HU Modell neve 1S Tegundarheiti IT Nome
del modello LT Modelio pavadinimas LV Modeja nosaukums MK Wme Ha mogenotr MT Isem tal-Mudell NL Naam model NO
Modellnavn PL Nazwa modelu PT Nome do modelo RO Denumire model SK'Ndzov modelu SL Ime modela SQ Emrii modelit
SR Hazue mogena SV Modellnamn TR model adi

RU Ha3BaHune mogenu
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Type of Product ; Broadcast Reception Amplifier

DE Art des Produkts FR Type de produit ES Tipo de producto BG Tun npoaykt BS Vrsta proizvoda CS Typ produktu DA
Produkttype EL TUmog npoidvtog ET Toote tiilip Fl Tuotteen tyyppi HR Vrsta proizvoda HU Termék tipusa IS Tegund voru IT
Tipo di prodotto LT Produkto tipas LV lzstradajuma veids MK Tun Ha npoussog MT Tip ta' Prodott NL Producttype NO
Produkttype PL Rodzaj produktu PT Tipo de produto RO Tip produs SK Typ vyrobku SL Vrsta izdelka SQ Lloji i Produktit SR
Bpcra npoussoaa SV Typ av produkt TR Uriin tipi RU Tun npoaykTa .

DE Rundfunk Empfangsverstarker FR Amplificateur de radiodiffusion ES Amplificador de radiodifusion BG MNpeaasatenen
ycunsaten BS Pojacalo za prijem emitiranja CS Zesilovac vysilani DA Signalforstaerker EL Evioxutig petdSoong ET Ulekande
véimendi FI Broadcast Amplifier HR Pojacalo HU Misorsugarzé ersité IS Utvarpsmagnari IT Utvarpsmagnari LT Transliacijos
stiprintuvas LV antenas signala pastiprinatajs MK 3acunysauy 3a npvem Ha emutyBarbe MT Amplifikatur tax-Xandir NL
Uitzendversterker NO forsterker PL Wzmacniacz radiowy PT Amplificador de transmissdo RO Amplificator de emisie SK
Zosilfiovac vysielaca SL Oddajni ojacevalnik SQ Pérforcuesii Pranimit té& Transmetimit SR MNojavano 3a npujem emutoBarba SV
Séndningsmottagningsforstdrkare TR Yayin alici amplifikatérii RU Ycunutens pagvoBewwaTeibHoro npuemMHuKa

Model Variants AM FM TV
FM TV

DE Varianten FR Références ES Referencias BG Homepa Ha uactu BS Varijante CS Objednaci ¢isla DA Varenumre EL ApiBuot
avtaMaktikwv ET Osade numbrid FIl Osanumerot HR Brojevi dijelova HU Cikkszdmok IS Hlutanimer

IT Codici componenti LT Daliy numeriai LV DaJu numuri MK BapujaHtu MT Numri tal-Parts NL Onderdeelnummers NO
Delenumre PL Numery czesci PT Nimeros das pecas RO Numere piese SK Cisla dielov SL Stevilke delov SQ Variantet SR
BapujanTe SV Varianter TR varyantlar RU BapuaHTb!

if used as intended, complies with the following requirements and standards:

DE bei bestimmungsgemaRer Verwendung die folgenden Anforderungen einhélt FR s'il est utilisé comme prévu, est conforme aux
exigences et aux normes suivantes ES si se usa segln lo previsto, cumple con los siguientes requisitos y normas BG npwu
“3non3BaHe No npejHasHa4yeHue CbOTBETCTBA Ha AO/NYNOCOYEHUTE U3UCKBAaHWA U cTaHAapTu BS ako se koristi prema namjeni, u
skladu je sa sljedec¢im zahtjevima i standardima CS je v pfipadé, Ze je pouzivan stanovenym zplsobem, v souladu s nasledujicimi
pozadavky a normami DA hvis produktet bruges som tiltankt, lever op til fglgende krav og standarder EL ouppopdwVETAL PE TG
TMAPAKATW QMALTACELS Kot Tpotuna, £hoogov Xpnotpomnoteital oUpdwve pe tnv ermbiwkodpevn xprion ET kui seda kasutatakse
sihtotstarbeliselt, vastab jargnevatele nGuetele ja standarditele FlI kdytettynd tarkoitetulla tavalla on seuraavien vaatimusten ja
standardien mukainen HR ako se upotrebljava sukladno namjeni, ispunjava sljedece zahtjeve i norme HU rendeltetésszerii
hasznalat esetén megfelel a kovetelményeknek és szabvanyoknak 1S ef hun er notud til pess sem hdn er ztlud, uppfyllir
eftirfarandi krofur og stadla IT se utilizzato come previsto, & conforme ai seguenti requisiti e norme LT jei naudojamas pagal
paskirtj, atitinka Siuos reikalavimus ir standartus LV ekspluatéjot atbilstosi ta lietoSanas veidam, atbilst $adam prasibam un
standartiem MK f0KOAKy ce KOPUCTM KaKo LITO € HAMEHETO, € BO COr/IaCHOCT €O cnegHute baparba u CTaH,qép,qM MT jekk jintuza
kif intenzjonat, huwa konformi mar-rekwiziti u |-istandards li gejjin NL voldoet bij correct gebruik aan de volgende eisen en normen
NO er i overensstemmelse med fglgende krav og standarder hvis det brukes som tiltenkt PL jezeli jest stosowany zgodnie z
przeznaczeniem, spefnia nastepujace wymogi i normy PT se for utilizado para o fim a que se destina, cumpre com os seguintes
requisitos e normas RO dacd este folosit conform scopului pentru care a fost creat, este in conformitate cu urméatoarele cerinte si
standarde SK ak sa pouZiva spravne, spifia nasledujiice poziadavky a normy SL ¢e se uporablja za predvideni namen, skladen z
naslednjimi zahtevami in standardi SQ nése pérdoret si¢c &shté menduar, pérputhet me kérkesat dhe standardet e méposhtme
SR aKo ce KOpUCTV Npema HameHu, y ckaaay je ca cnegehum 3axreBuma v ctaHgapavuma SV om den anvdnds som avsett uppfyller
foljande krav och standarder TR amaglandigi gibi kullanilirsa, asagidaki gereksinimlere ve standartlara uygundur RU npwu
MCNONb30BaHWMU MO Ha3HAYeHUIO COOTBETCTBYET CAeAyioLum TpebosaHuam ’ :

Hirschmann Car Communication GmbH Stuttgarter Strasse 45-51 D-72654 Neckartenzlingen

HCC DoC Document No.: 2021/039Ne ’ -2-



) Directive 2014/53/EU

DE Funkanlagen Richtlinie 2014/53/EU FR Directive 2014/53/UE ES Directiva 2014/53/UE BG AupekTusa 2014/53/EC BS Direktiva
2014/53/EZ CS Smérnice 2014/53/EU DA Direktiv 2014/53/EU EL O&nyia 2014/53/EE ET Direktiiv 2014/53/EL FI Direktiivi
2014/53/EU HR Direktiva 2014/53/EU HU 2014/53/EU irdnyelv IS Tilskipun 2014/53/ESB IT Direttiva 2014/53/UE LT Direktyva
2014/53/EB LV Direktiva 2014/53/ES MK [upektvsa 2014/53/E3 MT Direttiva 2014/53/UE NL Richtlijn 2014/53/EU NO Direktiv
2014/S3/EU PL Dyrektywa 2014/53/UE PT Diretiva 2014/53/UE RO Directiva 2014/53/UE SK Smernica 2014/53/EU SL Direktiva
2014/53/EU SQ Direktiva 2014/53/EC SR Aupektusa 2014/53/E3 SV Direktiv 2014/53/EG TR Direktif 2014/53/EU RU Oupektusa
no pagunoobopyaosanvio 2014/53/EC

Standard Title Article RED

EN62368-1:2014 + AC:2015 + | Safety 3.1a
A11:2017

EN301489-1V2.2.3:2019-11 | EMC 3.1b
ES 202 056 V1.1.1:2005-01 Radio Spectrum 3.2

Radio Spectrum requirements confirmed by DE Spektrumanforderungen bestéatigt durch FR Spectre radioélectrique confirmé par
ES Requisitos del espectro de radio confirmados por BG  W3uckeaHuATa 3a paguo4eCTOTHWUS CMEeKTbP ca NOTBBbPAEHM OT
BS Zahteve za radio spektar potvrduje CS Pozadavky na radiové spektrum potvrzené DA Radio Spectrum krav bekreeftet af
EL Anautrioels padSiodpdopatog emPepaiwpéves ando 1o FI Radiotaajuusvaatimukset, jotka on vahvistettu ET Raadiospektri nGuded
on kinnitatud FI Radiotaajuusvaatimukset, jotka on vahvistettu HR Zahtjevi za radio spektrom potvrdeni su HU A radidspektrum
kovetelményei, amelyeket a IS Radio spectrum requirements stadfest af IT Requisiti dello spettro radio confermati da
LT Radiofrekvencu spektra prasibas, ko apstiprina LV Radijo spektro reikalavimai, patvirtinti MK Bapatbarta 3a Pagmo cnekrap
notepgern co MT Rekwiziti tal Ispettru tar Radju kkonfermati minn NL Radiospectrumvereisten bevestigd door NO Radio Spect-
rum krav bekreftet av PL Potwierdzono wymagania widma radiowego PT Requisitos do espectro de radiofrequéncias confirmados
por RO Cerintele privind spectrul de frecvente radio confirmate de SK PoZiadavky na radiové spektrum potvrdené SL Zahteve
glede radijskega spektra, ki jih je potrdil SQ Kérkesat e Radio Spektrit té konfirmuara nga SR 3axTtese 3a paguo cnektap notsphyje
SV Krav fér radiospektrum bekraftat av TR Radyo Spektrum gereksinimleri teyit RU Tpe6oBaHusa K cnekTpy NoATBEPKAEHbI

Notified Body 0700 Phoenix Testlab GmbH in EU Type Examination Certificate 21-111473.

Neckartenzlingen, 07.10.2021
place and date

Signed for and on behalf of Hirschmann Car Communication GmbH

,(// N 7%( da

Ehristoph Seikel i.V. Dr. Wolfgang.Schlegel
Homologation Manager Manager Quality and Environmental Wireless
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EC DECLARATION OF CONFORMITY

DE EU KONFORMITATSERKLARUNG FR DECLARATION DE CONFORMITE DE L'UE ES DECLARACION DE
CONFORMIDAD DE LA UE BG EC - OEK/IAPALMA 3A CbOTBETCTBME BS EC IZJAVA O USKLADENOSTI CS EU
PROHLASENI O SHODE DA EF-OVERENSSTEMMELSESERKLARING EL AHAQIH IYMMOP®QIH:I EE ET EL
VASTAVUSDEKLARATSIOON  FI EU-VAATIMUSTENMUKAISUUSVAKUUTUS HR EU IZJAVA O SUKLADNOSTI HU EU-
MEGFELELGSEGI NYILATKOZAT IS ESB-SAMRAMISYFIRLYSING  IT DICHIARAZIONE DI COMFORMITA UE LT ES
ATITIKTIES DEKLARACIJA LV ES ATBILSTIBAS DEKLARACIJA MK EK AEK/IAPAUMIA 3A COOBPA3HOCT MT UE-
DIKJARAZZIONI TA' KONFORMITA NL EU Conformiteitsverklaring NO EU-SAMSVARSERKLZERING PL DEKLARACIA
ZGODNOSCI UE PT DECLARAGCAO DE CONFORMIDADE DA UE RO DECLARATIE DE CONFORMITATE UE SK VYHLASENIE
O SULADE S NORMAMI ES SL IZJAVA EU O SKLADNOSTI SR ELL AEK/TAPALUMIA KOHOOPMMUTETA SQ EC DEKLARATA E
KONFORMITETIT SV EG -KONFORMITETSFORKLARING TR EC UYGUNLUK BEYANI RU OEKNAPALIMA COOTBETCTBUA
EC

This declaration of conformity is issued under the sole responsibility of the manufacturer.

DE Die alleinige Verantwortung fiir die Ausstellung dieser Konformitatserkldrung tragt der Hersteller. FR La présente déclaration de
conformité est établie sous la seule responsabilité du fabricant. ES La presente declaracién de conformidad se emite bajo la
exclusiva responsabilidad del fabricante. BG Hactosawara Aeknapauva 3a CbOTBETCTBME Ce M34aBa Nnog MbAHaTa OTTOBOPHOCT Ha
npoussoauTens. BS Ova izjava o sukladnosti izdaje se iskljucivo na odgovornost proizvodaca CS Toto prohlaseni o shodé se vydava
na vyhradni odpovédnost vyrobce. DA Denne overensstemmelseserklzaering er udstedt i henhold til producentens eneansvar.
EL Autr n 8ndwon cuppdpdwong exdiSetat pe povadikr euBuvn Tou kataokeuaotr. ET See vastavusdeklaratsioon on antud vilja
tootja ainuvastutusel. FI Tamé& vaatimustenmukaisuusvakuutus annetaan yksinomaan valmistajan vastuulla HR Ova izjava o
sukladnosti izdaje se pod isklju¢ivom odgovornoséu proizvodaca. HU Jelen megfelelGségi nyilatkozat kiaddsdnak felelssége teljes
mértékben a gyartot terheli. IS Pessi samraemisyfirlysing er gefin (it 4 dbyrgd framleidanda. IT Questa dichiarazione di conformita
viene rilasciata sotto la sola responsabilita del produttore. LT $i atitikties deklaracija isduota tik gamintojo atsakomybe. LV §i
atbilstibas deklaracija ir izdota vienigi uz razotdja atbildibu MK OBaa geknapauuja 3a coobpa3sHoCT ce U3aasa Noj eauHCTBEHA
0AroBOpHOCT Ha npou3sogutenot MT Din id-dikjarazzjoni tal-konformita hija mahruga taht ir-responsabbilta unika tal-manifattur.
NL Deze conformiteitsverklaring wordt verstrekt onder volledige verantwoordelijkheid van de fabrikant. NO Denne
samsvarserklaringen er utstedt pa produsentens eneansvar. PL Niniejsza deklaracja zgodnosci wydawana jest na wylgczng
odpowiedzialno$¢ producenta. PT A presente declaragdo de conformidade é emitida sob a exclusiva responsabilidade do
fabricante. RO Aceastad declaratie de conformitate este emisd pe raspunderea exclusivd a producdtorului. SK Za vydanie tohto
vyhldsenia o stlade s normami je zodpovedny vyluéne vyrobca. SL Ta izjava o skladnosti je izdana na lastno odgovornost
proizvajalca SQ Kjo deklaraté konformiteti Iéshohet nén pérgjegjésiné e vetme té prodhuesit SR Osa u3jaBa o ycarnaleHocTy
13paje ce UCK/bYYMBO Ha oarosopHocT npomssohaya SV Denna forsdkran om dverensstimmelse utfardas under tillverkarens eget
ansvar TR Bu uygunluk beyani, tamamen ureticinin sorumlulugu altinda diizenlenmigtir. RU [pou3BoauTenb HeceT NoaHyto
OTBETCTBEHHOCTb 3@ BblAauy 3TOM AEKAapPaLMU COOTBETCTBUA. :

We declare that our product

DE Wir erkldren, dass unser Erzeugnis FR Nous déclarons que notre produit ES Por la presente, declaramos que nuestro producto
BG [leknapupame, Ye HalwuaT npoaykt BS Izjavljujemo da je na% proizvod CS Prohlaujeme, 7e nas produkt DA Vi erklaerer
hermed, at vores produkt EL AnAwvoupe 61t To mpoidv pag ET Kinnitame, et meie toode FI llmoitamme, ettd HR Izjavljujemo da
nas proizvod HU Kijelentjiik, hogy a termékiink IS Vid lysum pvi yfir ad varan okkar IT Dichiariamo che il nostro prodotto LT Mes
patvirtiname, kad misy produktas LV Apliecinam, ka mdsu izstraddjums MK Hue wu3jaBysame [feka HalMOT MpPoOU3BOA
MT Niddikjaraw li l-prodott taghna NL Wij verklaren dat ons product NO Vi erklarer at vart produkt PL Oswiadczamy, ze nasz
produkt PT Declaramos que o nosso produto RO Declardm ca produsul nostru SK Vyhlasujeme, Ze na§ vyrobok SL Izjavljamo, da je
na$ izdelek - SQ Ne deklarojmé se produkti yné SR OBa u3jaBa 0 ycarnaweHOCTW M34aje Ce MCK/bY4MBO Ha OArOBOPHOCT
npoussohaua SV Vi férklarar att var produkt TR Uriiniimiiz oldugunu beyan ederiz RU Mbl 3asBnsem, 4To Halw NpoAyKT

Model Name 920697A

DE Modell Name FR Nom du modéle ES Nombre del modelo BG Mme Ha mogen BS Naziv modela CS Typ produktu DA Navn
pa model ELOvopa poviédou ET Mudeli nimetus Fl Mallin nimi HR Naziv modela HU Modell neve IS Tegundarheiti IT Nome
del modello LT Modelio pavadinimas LV Modela nosaukums MK Ume Ha mogenor MT Isem tal-Mudell NL Naam model NO
Modellnavn PL Nazwa modelu PT Nome do modelo RO Denumire model SK Ndzov modelu SL Ime modela SQ Emri i modelit
SR Ha3ue mogena SV Modellnamn TR model adi

RU HassaHue mogenu
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Type of Product Broadcast Reception Amplifier

DE Art des Produkts FR Type de produit ES Tipo de producto BG Tun npoaykt BS Vrsta proizvoda CS Typ produktu DA
Produkttype EL TOmog npoidvtog ET Toote tiilip Fl Tuotteen tyyppi HR Vrsta proizvoda HU Termék tipusa 1S Tegund véru IT
Tipo di prodotto LT Produkto tipas LV Izstraddjuma veids MK Tun Ha npoussog MT Tip ta' Prodott NL Producttype NO
Produkttype PL Rodzaj produktu PT Tipo de produto RO Tip produs SK Typ vyrobku SL Vrsta izdelka SQ Lloji i Produktit SR
Bpcra npoussoga SV Typ av produkt TR Uriin tipi RU Tun npoaykTa

DE Rundfunk Empfangsverstarker FR Amplificateur de radiodiffusion ES Amplificador de radiodifusion BG MNpeaasateneH
ycunsaten BS Pojacalo za prijem emitiranja CS Zesilovac vysilani DA Signalforstaerker EL Evioxutrig petdSoong ET Ulekande
véimendi Fl Broadcast Amplifier HR Pojatalo HU M(isorsugarzo erdsité 1S Utvarpsmagnari IT Utvarpsmagnari LT Transliacijos
stiprintuvas LV antenas signala pastiprinatajs MK 3acunysay 3a npuem Ha emutyBarbe MT Amplifikatur tax-Xandir NL
Uitzendversterker NO forsterker PL Wzmacniacz radiowy PT Amplificador de transmissdo RO Amplificator de emisie SK
Zosilfovac vysielaca SL Oddajni‘ojacevalnik SQ Pérforcuesii Pranimit t& Transmetimit SR lNojayano 3a npujem emutoBarba SV
Sandningsmottagningsforstarkare TR Yayin alici amplifikatéri RU Yeunutens paguoBeliatensHoro npueMHuKa

Model Variants AM FM DAB
FM DAB

DE Varianten FR Références ES Referencias BG Homepa Ha yactu BS Varijante CS Objednaci ¢isla DA Varenumre EL ApiBpol
avtoMaktikwy ET Osade numbrid FI Osanumerot HR Brojevi dijelova HU Cikkszamok IS Hlutanimer

IT Codici componenti LT Daliy numeriai LV DaJu numuri MK BapujaHtu MT Numri tal-Parts NL Onderdeelnummers NO
Delenumre PL Numery czesci PT NUmeros das pecas RO Numere piese SK Cisla dielov SL Stevilke delov $Q Variantet SR
BapwujaHte SV Varianter TR varyantlar RU BapuaHTbl

if used as intended, complies with the following requirements and standards:

DE bei bestimmungsgemaRer Verwendung die folgenden Anforderungen einhdlt FR s'il est utilisé comme prévu, est conforme aux
exigences et aux normes suivantes ES si se usa segtn lo previsto, cumple con los siguientes requisitos y normas BG npwu
M3nonssaHe no npegHasHayeHWe CbOTBETCTBA HA A0/YNOCOYEHUTE M3UCKBAHMA U cTaHaapTtu BS ako se koristi prema namjeni, u
skladu je sa sljedec¢im zahtjevima i standardima CS je v pfipadé, Ze je pouZivan stanovenym zplGsobem, v souladu s nasledujicimi
pozadavky a normami DA hvis produktet bruges som tiltaenkt, lever op til fglgende krav og standarder EL ouppophWVETAL PE TLG
TMAPAKATW ATTOLTAOELG KOl TPOTuna, edhdcov Xpnolpomnoleital cUpdwva pe tnv embwwkopevn xprion ET kui seda kasutatakse
sihtotstarbeliselt, vastab jargnevatele nduetele ja standarditele FI kidytettynd tarkoitetulla tavalla on seuraavien vaatimusten ja
standardien mukainen HR ako se upotrebljava sukladno namjeni, ispunjava sljedece zahtjeve i norme HU rendeltetésszer(
haszndlat esetén megfelel a kdvetelményeknek és szabvanyoknak IS ef hun er notud til pess sem hiun er ztlud, uppfyllir
eftirfarandi krofur og stadla IT se utilizzato come previsto, & conforme ai seguenti requisiti e norme LT jei naudojamas pagal
paskirtj, -atitinka Siuos reikalavimus ir standartus LV ekspluatéjot atbilstosi ta lietoSanas veidam, atbilst $adam prasibam un
standartiem MK f0KOANKy ce KOPUCTM KaKo LUTO e HaMeHeTo, e BO COrIacHOCT Co cneaHuTe baparba u ctaHaapau MT jekk jintuza
kif intenzjonat, huwa konformi mar-rekwiziti u I-istandards li gejjin NL voldoet bij correct gebruik aan de volgende eisen en normen
NO er i overensstemmelse med fglgende krav og standarder hvis det brukes som tiltenkt PL jezeli jest stosowany zgodnie z
przeznaczeniem, spetnia nastepujgce wymogi i normy PT se for utilizado para o fim a que se destina, cumpre com os seguintes
requisitos e normas RO dacd este folosit conform scopului pentru care a fost creat, este in conformitate cu urmatoarele cerinte si
standarde SK ak sa pouZiva spravne, spifia nasledujice poZiadavky a normy SL &e se uporablja za predvideni namen, skladen z
naslednjimi zahtevami in standardi SQ nése pérdoret si¢ éshté menduar, pérputhet me kérkesat dhe standardet e méposhtme
SR aKo ce KOpWUCTM Npema HaMeHW, y cknagy je ca cneaehum saxteBuma v ctaHgapauma SV om den anvands som avsett uppfyller
foljande krav och standarder TR amaglandigi gibi kullanilirsa, asagidaki gereksinimlere ve standartlara uygundur RU npwu
WCMONB30BAHUU MO HA3HAYEHWIO COOTBETCTBYET CAeAYOWMM TpeboBaHuAM
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Directive 2014/53/EU

DE Funkanlagen Richtlinie 2014/53/EU FR Directive 2014/53/UE ES Directiva 2014/53/UE BG [upexTvsa 2014/53/EC BS Direktiva -
2014/53/EZ CS Smérnice 2014/53/EU DA Direktiv 2014/53/EU EL O&nyia 2014/53/EE ET Direktiiv 2014/53/EL Fl Direktiivi
2014/53/EU HR Direktiva 2014/53/EU HU 2014/53/EU irédnyelv IS Tilskipun 2014/53/ESB IT Direttiva 2014/53/UE LT Direktyva
2014/53/EB LV Direktiva 2014/53/ES MK [Oupextvsa 2014/53/E3 MT Direttiva 2014/53/UE NL Richtlijn 2014/53/EU NO Direktiv
2014/53/EU PL Dyrektywa 2014/53/UE PT Diretiva 2014/53/UE RO Directiva 2014/53/UE SK Smernica 2014/53/EU SL Direktiva
2014/53/EU SQ Direktiva 2014/53/EC SR Anpextusa 2014/53/E3 SV Direktiv 2014/53/EG TR Direktif 2014/53/EU RU JupekTtusa
no paguoobopyaosaHuto 2014/53/EC

Standard Title Article RED
EN62368-1:2014 + AC:2015 + | Safety ‘ 3.1a
A11:2017

EN301489-1V2.2.3:2019-11 | EMC 3.1b

ES 202 056 V1.1.1:2005-01 Radio Spectrum 3.2

Radio Spectrum requirements confirmed by DE Spektrumanforderungen bestatigt durch FR Spectre radioélectrique confirmé par
ES Requisitos del espectro de radio confirmados por BG  W3uckBaHMATa 3a paguo4ecTOTHUA CNEKTbP Ca NOTBbPAEHM OT
BS Zahteve za radio spektar potvrduje CS Pozadavky na radiové spektrum potvrzené DA Radio Spectrum krav bekrzeftet af
EL Anautroelg padioddopartog emPePaiwpéves and to FI Radiotaajuusvaatimukset, jotka on vahvistettu ET Raadiospektri nduded
on kinnitatud FI Radiotaajuusvaatimukset, jotka on vahvistettu HR Zahtjevi za radio spektrom potvrdeni su HU A rédidspektrum
kdvetelményei, amelyeket a IS Radio spectrum requirements stadfest af IT Requisiti dello spettro radio confermati da
LT Radiofrekvencu spektra prasibas, ko apstiprina LV Radijo spektro reikalavimai, patvirtinti MK Bapatbarta 3a Pagvo cnekrap
notepaeHu co MT Rekwiziti tal Ispettru tar Radju kkonfermati minn NL Radiospectrumvereisten bevestigd door NO Radio Spect-
rum krav bekreftet av PL Potwierdzono wymagania widma radiowego PT Requisitos do espectro de radiofrequéncias confirmados
por RO Cerintele privind spectrul de frecvente radio confirmate de SK PoZiadavky na radiové spektrum potvrdené SL Zahteve
glede radijskega spektra, ki jih je potrdil SQ Kérkesat e Radio Spektrit té konfirmuara nga SR 3axTese 3a paguo cnekTap notsphyje
SV Krav for radiospektrum bekraftat av TR Radyo Spektrum gereksinimleri teyit RU Tpe6oBaHua K CNEKTpY NOATBEPXKAEHbI

Notified Body 0700 Phoenix Testlab GmbH in EU Type Examination Certificate 20-111679a.

Neckartenzlingen, 07.10.2021

place and date

Signed for and on behalf of Hirschmann Car Communication GmbH

’

Z/// il Q{) Qs

Christoph Seikel i.V. Dr. Wolfgang Schlegel
Homologation Manager Manager Quality and Environmental Wireless
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EC DECLARATION OF CONFORMITY

DE EU KONFORMITATSERKLARUNG FR DECLARATION DE CONFORMITE DE L'UE ES DECLARACION DE
CONFORMIDAD DE LA UE BG EC — OEK/NIAPALMNA 3A CbOTBETCTBME BS EC IZJAVA O USKLABENOSTI CS EU
PROHLASENI O SHODE DA EF-OVERENSSTEMMELSESERKLERING —EL AHAQIH IYMMOP®QIHE EE ET EL
VASTAVUSDEKLARATSIOON  FI EU-VAATIMUSTENMUKAISUUSVAKUUTUS HR EU IZJAVA O SUKLADNOSTI HU EU-
MEGFELELOSEGI NYILATKOZAT IS ESB-SAMRAMISYFIRLYSING IT DICHIARAZIONE DI COMFORMITA UE LT ES
ATITIKTIES DEKLARACUA LV ES ATBILSTIBAS DEKLARACUJA MK EK OEKNAPALMIA 3A COOBPA3HOCT MT UE-
DIKJARAZZJONI TA' KONFORMITA NL EU Conformiteitsverklaring NO EU-SAMSVARSERKLZRING PL DEKLARACIA
ZGODNOSCI UE PT DECLARAGAO DE CONFORMIDADE DA UE RO DECLARATIE DE CONFORMITATE UE SK VYHLASENIE
O SULADE S NORMAMI ES SL IZJAVA EU O SKLADNOSTI SR EL| IEKNAPALIMIA KOH®GOPMMTETA SQ EC DEKLARATA E
KONFORMITETIT SV EG -KONFORMITETSFORKLARING TR EC UYGUNLUK BEYANI RU JEK/IAPALIMA COOTBETCTBUA
EC '

This declaration of conformity is issued under the sole responsibility of the manufacturer.

DE Die alleinige Verantwortung fiir die Ausstellung dieser Konformitédtserklarung trigt der Hersteller. FR La présente déclaration de
conformité est établie sous la seule responsabilité du fabricant. ES La presente declaracién de conformidad se emite bajo la
exclusiva responsabilidad del fabricante. BG HacToswarta geknapaums 3a CbOTBETCTBME Ce M34aBa No4 MbAHaTa OTrOBOPHOCT Ha
npoussoautens. BS Ova izjava o sukladnosti izdaje se iskljucivo na odgovornost proizvodaca €S Toto prohlaseni o shodé se vydava
na vyhradni odpovédnost vyrobce. DA Denne overensstemmelseserklaering er udstedt i henhold til producentens eneansvar.
EL Auti n 8AAwon ocuppdpdwong ekSiSetat pe povadikr euBuvn Tou katackevaotr. ET See vastavusdeklaratsioon on antud vilja
tootja ainuvastutusel. FlI Tamd vaatimustenmukaisuusvakuutus annetaan yksinomaan valmistajan vastuulla HR Ova izjava o
sukladnosti izdaje se pod isklju¢ivom odgovorno$éu proizvodaca. HU Jelen megfelelSségi nyilatkozat kiaddsanak feleléssége teljes
mértékben a gyartdt terheli. IS bessi samraemisyfirlysing er gefin Gt & dbyrgd framleidanda. IT Questa dichiarazione di conformita
viene rilasciata sotto la sola responsabilita del produttore. LT 3i atitikties deklaracija i§duota tik gamintojo atsakomybe. LV $i
atbilstibas deklaracija ir izdota vienigi uz raotaja atbildibu MK Osaa aeknapaumja 3a coobpa3sHoCT ce U3aaBa Noj eAvHCTBEHa
0AroBOPHOCT Ha npoussoauTenot MT Din id-dikjarazzjoni tal-konformita hija mahruga taht ir-responsabbilta unika tal-manifattur.
NL Deze conformiteitsverklaring wordt verstrekt onder volledige verantwoordelijkheid van de fabrikant. NO Denne
samsvarserkleeringen er utstedt pa produsentens eneansvar. PL_Niniejsza deklaracja zgodnosci wydawana jest na wytgczng
odpowiedzialnos¢ producenta. PT A presente declaragdo de conformidade é emitida sob a exclusiva responsabilidade do
fabricante. RO Aceastd declaratie de conformitate este emisd pe rdspunderea exclusivd a producitorului. SK Za vydanie tohto
vyhlasenia o stlade s normami je zodpovedny vylu¢ne vyrobca. SL Ta izjava o skladnosti je izdana na lastno odgovornost
proizvajalca SQ Kjo deklaraté konformiteti léshohet nén ‘pérgjegjésiné e vetme té prodhuesit SR OBa u3jaBa 0 ycarnaweHocTu
13/aje ce UCK/bYYUBO Ha oArosopHocT npoussohada SV Denna forsdkran om Gverensstammelse utfardas under tillverkarens eget
ansvar TR Bu uygunluk beyani, tamamen Ureticinin sorumlulugu altinda diizenlenmistir. RU lpou3soauTenb HeceT NoAHyo
OTBETCTBEHHOCTb 3@ BblAa4y 3TOM AeKNapaluu COOTBETCTBMA,

We declare that our product

DE Wir erkldren, dass unser Erzeugnis FR Nous déclarons que notre produit ES Por la presente, declaramos que nuestro producto
BG [eknapvpame, 4e HawwmaT npoaykt BS Izjavljujemo da je nas proizvod CS Prohlasujeme, Ze nas produkt DA Vi erklerer
hermed, at vores produkt EL AnAwvoupe 61t to mpoidv pag ET Kinnitame, et meie toode Fl limoitamme, ettd HR lzjavljujemo da
nas proizvod HU Kijelentjiik, hogy a termékiink 1S Vid lysum pvi yfir ad varan okkar IT Dichiariamo che il nostro prodotto LT Mes
patvirtiname, kad masy produktas LV Apliecinam, ka mdasu izstraddjums MK Hue u3jaByBame [eKa HalMOT MPOMW3BOA,
MT Niddikjaraw li I-prodott taghna NL Wij verklaren dat ons product NO Vi erkleerer at vart produkt PL Oswiadczamy, ze nasz
produkt PT Declaramos que o nosso produto RO Declardm ca produsul nostru SK Vyhlasujeme, Ze nas vyrobok SL Izjavljamo, da je
nas izdelek SQ Ne deklarojmé se produkti yné SR Osa u3jaBa O ycarnaweHoCTM M34aje Ce MCK/byYMBO Ha OArOBOPHOCT
npoussohada SV Vi férklarar att var produkt TR Uriiniimiiz oldugunu beyan ederiz RU Mbi 3aaBAReM, 4TO Halw NPOAYKT

Model Name 920286B

DE Modell Name FR Nom du modéle ES Nombre del modelo BG Ume Ha moaen BS Naziv modela CS Typ produktu DA Navn
pa model ELOvopa povtéAou ET Mudeli nimetus FI Mallin nimi HR Naziv modela HU Modell neve IS Tegundarheiti IT Nome
del modello LT Modelio pavadinimas LV Mode|a nosaukums MK Wme Ha mogenotr MT Isem tal-Mudell NL Naam model NO
Modellinavn PL Nazwa modelu PT Nome do modelo RO Denumire model SK Ndzov modelu SL Ime modela SQ Emri i modelit
SR Hasue mopena SV Modellnamn TR model adi

RU HassaHue mopenu
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Type of Product Broadcast Reception Amplifier

DE Art des Produkts FR Type de produit ES Tipo de producto BG Tun npogykt BS Vrsta proizvoda CS Typ produktu DA
Produkttype EL TUrmog npoidvtog ET Toote tilip FI Tuotteen tyyppi HR Vrsta proizvoda HU Termék tipusa IS Tegund voru IT
Tipo di prodotto LT Produkto tipas LV lzstradajuma veids MK Tun Ha npoussog MT Tip ta' Prodott NL Producttype NO
Produkttype PL Rodzaj produktu PT Tipo de produto RO Tip produs SK Typ vyrobku SL Vrsta izdelka SQ Lloji i Produktit SR
Bpcra npou3soaa SV Typ av produkt TR Uriin tipi RU Tun npoaykTa

DE Rundfunk Empfangsverstarker FR Amplificateur de radiodiffusion ES Amplificador de radiodifusién BG MNpeaasareneH
ycunsaten BS Pojacalo za prijem emitiranja CS Zesilovaé vysilani- DA Signalforstaerker EL Evioyutric petaSoong ET Ulekande
vBimendi Fl Broadcast Amplifier HR Pojacalo HU Miisorsugarzé erésité 1S Utvarpsmagnari IT Utvarpsmagnari LT Transliacijos
stiprintuvas LV antenas signala pastiprinatajs MK 3acunyBsay 3a npuem Ha emutyBarbe MT Amplifikatur tax-Xandir NL
Uitzendversterker NO forsterker PL Wzmacniacz radiowy PT Amplificador de transmissdo RO Amplificator de emisie SK
Zosilriovac vysielaca SL Oddajni ojacevalnik SQ Pérforcuesii Pranimit té€ Transmetimit SR Mojayano 3a npujem emutoBarba SV
Sdandningsmottagningsforstarkare TR Yayin alici amplifikatéri RU Yeunutens paguoseliateibHOro npueMHuKa

Model Variants

. e

DE Varianten FR Références ES Referencias BG Homepa Ha yactu BS Varijante CS Objednaci ¢isla DA Varenumre EL ApiBpoi
avtaMaktikwy ET Osade numbrid Fl Osanumerot HR Brojevi dijelova HU Cikkszamok IS Hlutanimer

IT Codici componenti LT Daliy numeriai LV Daju numuri MK Bapujaitu MT Numri tal-Parts \NL Onderdeelnummers NO
Delenumre PL Numery czesci PT Numeros das pe¢as RO Numere piese SK Cisla dielov SL Stevilke delov $Q Variantet SR
BapujaHTte SV Varianter TR varyantlar RU BapuaHTbl

if used as intended, complies with the following requirements and standards:

DE bei bestimmungsgemaRer Verwendung die folgenden Anforderungen einhalt FR s'il est utilisé comme prévu, est conforme aux
exigences et aux normes suivantes ES si se usa segun lo previsto, cumple con los siguientes requisitos y normas BG npwu
M3noN3BaHe No nNpejHasHayeHUe CbOTBETCTBA Ha A0J/yNOCOYEHUTE U3UCKBAHUA M cTaHaapTu BS ako se koristi prema namjeni, u
skladu je sa sljedec¢im zahtjevima i standardima CS je v pfipadé, Ze je pouZivan stanovenym zplsobem, v souladu s nasledujicimi
poZadavky a normami DA hvis produktet bruges som tilteenkt, lever op til fglgende krav og standarder EL cuppopdwvetal pe tig
TIOPAKATW QMALTHOELS Kal mpotuna, epoaov xpnotponoteital cipdwva pe tnv ermubuwkopevn xprion ET kui seda kasutatakse
sihtotstarbeliselt, vastab jargnevatele nduetele ja standarditele FI kdytettyna tarkoitetulla tavalla on seuraavien vaatimusten ja
standardien mukainen HR ako se upotrebljava sukladno namjeni, ispunjava sljedece zahtjeve i norme HU rendeltetésszeri
haszndlat esetén megfelel a kovetelményeknek és szabvédnyoknak IS ef hin er notud til pess sem hin er atlud, uppfyllir
eftirfarandi krofur og stadla IT se utilizzato come previsto, & conforme ai seguenti requisiti e norme LT jei naudojamas pagal
paskirtj, atitinka Siuos reikalavimus ir standartus LV ekspluatéjot atbilstosi ta lietoSanas veidam, atbilst $adam prasibam un
standartiem: MK f0KO/IKy CE KOPUCTM KaKo LUTO € HAMEHETD, € BO COr/IaCcHOCT Co ciefHuTe baparba v ctaHaapau MT jekk jintuza
kif intenzjonat, huwa konformi mar-rekwiziti u |-istandards li gejjin NL voldoet bij correct gebruik aan de volgende eisen en normen
NO er i overensstemmelse med fglgende krav og standarder hvis det brukes som tiltenkt PL jezeli jest stosowany zgodnie z
przeznaczeniem, spetnia nastepujgce wymogi i normy PT se for utilizado para o fim a que se destina, cumpre com os seguintes
requisitos e normas RO daca este folosit conform scopului pentru care a fost creat, este in conformitate cu urmatoarele cerinte si
standarde SK ak sa pouZiva spravne, spifia nasledujice poZiadavky a normy SL ¢e se uporablja za predvideni namen, skladen z
naslednjimi zahtevami in standardi SQ nése pérdoret si¢c éshté menduar, pérputhet me kérkesat dhe standardet e méposhtme
SR @Ko ce KOpUCTW Npema HameHu, y cknagy je ca cnegehum 3axteBuma u ctaHgapauma SV om den anvdnds som avsett uppfyller
féljande krav och standarder TR amaglandigi gibi kullanilirsa, asagidaki gereksinimlere ve standartlara uygundur RU npwu
MCNONb30BAHUU NO HA3HAYEHUID COOTBETCTBYET CAeAyoLWmMM TpeboBaHnAM
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Directive 2014/53/EU

DE Funkanlagen Richtlinie 2014/53/EU FR Directive 2014/53/UE ES Directiva 2014/53/UE BG Jupextusa 2014/53/EC BS Direktiva
2014/53/EZ CS Smérnice 2014/53/EU DA Direktiv 2014/53/EU EL O&nyia 2014/53/EE ET Direktiiv 2014/53/EL FI Direktiivi
2014/53/EU HR Direktiva 2014/53/EU HU 2014/53/EU iranyelv 1S Tilskipun 2014/53/ESB IT Direttiva 2014/53/UE LT Direktyva
2014/53/EB LV Direktiva 2014/53/ES MK Oupektusa 2014/53/E3 MT Direttiva 2014/53/UE NL Richtlijn 2014/53/EU NO Direktiv
2014/53/EU PL Dyrektywa 2014/53/UE PT Diretiva 2014/53/UE RO Directiva 2014/53/UE SK Smernica 2014/53/EU SL Direktiva
2014/53/EU SQ Direktiva 2014/53/EC SR Aupextusa 2014/53/E3 SV Direktiv 2014/53/EG TR Direktif 2014/53/EU RU [upektusa
no paguoobopygosaHwuio 2014/53/EC

Standard Title Article RED -
EN62368-1:2014 + AC:2015 + | Safety 3.1a
A11:2017 _

EN301489-1V2.2.3:2019-11 | EMC 3.1b

ES 202 056 V1.1.1:2005-01 Radio Spectrum 3.2

Radio Spectrum requirements confirmed by DE Spektrumanforderungen bestatigt durch FR Spectre radioélectrique confirmé par
ES Requisitos del espectro de radio confirmados por BG  WM3uckBaHWATa 33 pPagMOYECTOTHUA CNEKTbp Ca MOTBbPAEHW OT
BS Zahteve za radio spektar potvrduje CS PoZadavky na radiové spektrum potvrzené DA Radio Spectrum krav bekraeftet af
EL Antawtrioerg padioddopatog enBePaiwpéveg and to Fl Radiotaajuusvaatimukset, jotka on vahvistettu ET Raadiospektri nduded
on kinnitatud Fl Radiotaajuusvaatimukset, jotka on vahvistettu HR Zahtjevi za radio spektrom potvrdeni su HU A radiéspektrum
kovetelményei, amelyeket a IS Radio spectrum requirements stadfest af IT Requisiti dello spettro radio confermati da
LT Radiofrekvencu spektra prasibas, ko apstiprina LV Radijo spektro reikalavimai, patvirtinti MK BaparbaTa 3a Paguo cnekrap
noTtepaeHn co MT Rekwiziti tal Ispettru tar Radju kkonfermati minn NL Radiospectrumvereisten bevestigd door NO Radio Spect-
rum krav bekreftet av PL Potwierdzono wymagania widma radiowego PT Requisitos do espectro de radiofrequéncias confirmados
por RO Cerintele privind spectrul de frecvente radio confirmate de SK PoZiadavky na radiové spektrum’ potvrdené SL Zahteve
glede radijskega spektra, ki jih je potrdil SQ Kérkesat e Radio-Spektrit té& konfirmuara nga SR 3axTese 3a paguo cnekrtap notsphyje
SV Krav for radiospektrum bekréftat av TR Radyo Spektrum gereksinimleri teyit RU Tpe6oBaHua K CNEKTPY NOATBEPKAEHbI

Notified Body 0700 Phoenix Testlab GmbH in EU Type Examination Certificate 21-111460.

Neckartenzlingen, 07.10.2021

place and date

Signed for and on behalf of Hirschmann Car Communication GmbH

I3

W gabam

Christoph Seikel i.V. Dr. Wolfgang Schlegel
Homologation Manager Manager Quality and Environmental Wireless
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EC DECLARATION OF CONFORMITY

DE EU KONFORMITATSERKLARUNG FR DECLARATION DE CONFORMITE DE L'UE ES DECLARACION DE
CONFORMIDAD DE LA UE BG EC - AEK/NAPALIMA 3A CbOTBETCTBME BS EC IZJAVA O USKLADENOSTI €S EU
PROHLASENi O SHODE DA EF-OVERENSSTEMMELSESERKLERING EL AHAQIH IYMMOP®QIHI EE ET EL
VASTAVUSDEKLARATSIOON FI EU-VAATIMUSTENMUKAISUUSVAKUUTUS HR EU IZJAVA O SUKLADNOSTI HU EU-
MEGFELELOSEGI NYILATKOZAT IS ESB-SAMRAMISYFIRLYSING IT DICHIARAZIONE DI COMFORMITA UE LT ES
ATITIKTIES DEKLARACIJA LV ES ATBILSTIBAS DEKLARACIJA MK EK AEKNAPALIMIA 3A COOBPA3ZHOCT MT UE-
DIKJARAZZJONI TA' KONFORMITA NL EU Conformiteitsverklaring NO EU-SAMSVARSERKLAERING PL DEKLARACIA
ZGODNOSCI UE PT DECLARACAO DE CONFORMIDADE DA UE RO DECLARATIE DE CONFORMITATE UE SK VYHLASENIE
O SULADE S NORMAMI ES SL IZJAVA EU O SKLADNOST! SR EL, AEK/TAPALIMIA KOH®OPMMUTETA SQ EC DEKLARATA E
KONFORMITETIT SV EG -KONFORMITETSFORKLARING TR EC UYGUNLUK BEYANI RU AEK/IAPALMA COOTBETCTBUA
EC :

This declaration of conformity is issued under the sole responsibility of the manufacturer.

DE Die alleinige Verantwortung fiir die Ausstellung dieser Konformitatserklarung trégt der Hersteller. FR La présente déclaration de
conformité est établie sous la seule responsabilité du fabricant. ES La presente declaracién de conformidad se emite bajo la
exclusiva responsabilidad del fabricante. BG Hactosiwara geknapaums 3a CbOTBETCTBME CE M3AaBa NoA MbjHaTa OTTOBOPHOCT Ha
npoussoauTens. BS Ova izjava o sukladnosti izdaje se isklju¢ivo na odgovornost proizvodaca CS Toto prohldseni o shodé se vydava
na vyhradni odpovédnost vyrobce. DA Denne overensstemmelseserkleering er udstedt i henhold til producentens. eneansvar.
EL Auth n 6nAwan cuppdpdwong ekSidetal pe povadikn euBivn tou kataockevaotr. ET See vastavusdeklaratsioon on antud vialja
tootja ainuvastutusel. Fl Tdmd vaatimustenmukaisuusvakuutus annetaan yksinomaan valmistajan vastuulla HR Ova izjava o
sukladnosti izdaje se pod isklju¢ivom odgovorno$éu proizvodaca. HU Jelen megfelel&ségi nyilatkozat kiaddsanak felel&ssége teljes
mértékben a gyartot terheli. 1S Pessi samramisyfirlysing er gefin Gt & abyrgd framleidanda. IT Questa dichiarazione di conformita
viene rilasciata sotto la sola responsabilita del produttore. LT Si atitikties deklaracija i$duota tik gamintojo atsakomybe. LV S
atbilstibas deklaracija ir izdota vienigi uz ra7otdja atbildibu MK Osaa geknapaumja 3a coobpa3HOCT ce M3/aBa NOA eAvHCTBEHaA
OAroBOPHOCT Ha npoussoauTenor MT Din id-dikjarazzjoni tal-konformita hija mahruga taht ir-responsabbilta unika tal-manifattur.
NL Deze conformiteitsverklaring wordt verstrekt onder volledige verantwoordelijkheid van de fabrikant. NO Denne
samsvarserkleeringen er utstedt pa produsentens eneansvar. PL Niniejsza deklaracja zgodnosci wydawana jest na wyfgczng
odpowiedzialnos¢ producenta. PT A presente declaragdo de conformidade é emitida sob a exclusiva responsabilidade do
fabricante. RO Aceasta declaratie de conformitate este emisd pe rdspunderea exclusivd a producdtorului. SK Za vydanie tohto
vyhldsenia o stlade s normami je zodpovedny vylucne vyrobca. SL Ta izjava o skladnosti je izdana na lastno odgovornost
proizvajalca SQ Kjo deklaraté konformiteti l1&8shohet nén pérgjegjésiné e vetme té prodhuesit SR OBa u3jaBa o0 ycarnalweHocTM
u3faaje ce UCK/bYYMBO Ha OAroBOpHOCT nNpoussohada SV Denna forsakran om éverensstémmelse utfardas under tillverkarens eget
ansvar TR Bu uygunluk beyani, tamamen ureticinin sorumlulugu altinda diizenlenmistir. RU lNpou3soautent HeceT noaHyto
OTBETCTBEHHOCTb 3a BblAaYy 3TOW AeKNapaLuu COOTBETCTBUA.

We declare that our product

DE Wir erkldren, dass unser Erzeugnis FR Nous déclarons que notre produit ES Por la presente, declaramos que nuestro producto
BG [eknapvpame, ye HaWMAT npogykT BS lzjavljujemo da je na$ proizvod CS Prohlasujeme, Ze nds produkt DA Vi erklerer
hermed, at vores produkt EL AnA@voupe 6tL To mpoidv pag ET Kinnitame, et meie toode Fl limoitamme, ettd HR Izjavljujemo da
nas proizvod HU Kijelentjlik, hogy a termékiink 1S Vid lysum pvi yfir ad varan okkar IT Dichiariamo che il nostro prodotto LT Mes
patvirtiname, kad masy produktas LV Apliecinam, ka masu izstraddjums MK Hue u3jasysame feka HaluMoT Npou3BoA
MT Niddikjaraw li I-prodott taghna NL Wij verklaren dat ons product NO Vi erklaerer at vart produkt PL O$wiadczamy, Ze nasz
produkt PT Declaramos que o nosso produto RO Declardm ca produsul nostru SK Vyhlasujeme, Ze nas vyrobok SL Izjavljamo, da je
nas izdelek SQ Ne deklarojmé se produkti yné SR OBa M3jaBa O ycarnaweHoOCTU M3jaje ce MCK/bY4MBO Ha OAroBOPHOCT
npoussohaua SV Viforklarar att var produkt TR Urliniimiiz oldugunu beyan ederiz RU Mbl 3aaBiseMm, 4TO HaLW NPOAYKT

Model Name 920460A

DE Modell Name FR Nom du modéle ES Nombre del modelo BG Wme Ha mogen BS Naziv modela CS Typ produktu DA Navn
pa model ELOvopa povtéhou ET Mudeli nimetus FI Mallin nimi HR Naziv modela HU Modell neve IS Tegundarheiti IT Nome
del modello LT Modelio pavadinimas LV Modea nosaukums MK Wme Ha mogenot MT Isem tal-Mudell NL Naam model NO
Modellnavn PL Nazwa modelu PT Nome do modelo RO Denumire model SK Ndzov modelu SL Ime modela SQ Emrii modelit
SR Ha3sue mogena SV Modellnamn TR model adi

RU Ha3BaHue mogenu
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Type of Product Broadcast Reception Amplifier

DE Art des Produkts FR Type de produit ES Tipo de producto BG Tun npogyxt BS Vrsta proizvoda CS Typ produktu DA
Produkttype EL Tumog npoidvtog ET Toote tiitip Fl Tuotteen tyyppi HR Vrsta proizvoda HU Termék tipusa IS Tegund voru IT
Tipo di prodotto LT Produkto tipas LV Izstradajuma veids MK Tun Ha npousBog MT Tip ta' Prodott NL Producttype NO
Produkttype PL Rodzaj produktu PT Tipo de produto RO Tip produs SK Typ vyrobku SL Vrsta izdelka SQ Lloji i Produktit SR
Bpcra nponssoga SV Typ av produkt TR Uriin tipi RU Tun npoaykTa

DE Rundfunk Empfangsverstarker FR Amplificateur de radiodiffusion ES Amplificador de radiodifusiéon BG lMpeaasatenen
ycunsaten BS Pojacalo za prijem emitiranja CS Zesilovaé vysilani DA Signalforstaerker EL Evioxutig petdSoang ET Ulekande
véimendi Fl Broadcast Amplifier HR Pojacalo HU Misorsugarzo erdsité 1S Utvarpsmagnari IT Utvarpsmagnari LT Transliacijos
stiprintuvas LV antenas signala pastiprinatajs MK 3acunysau 3a npvem Ha emuTyBarbe MT Amplifikatur tax-Xandir NL
Uitzendversterker NO forsterker PL Wzmacniacz radiowy PT Amplificador de transmissdo RO Amplificator de emisie SK
Zosilriovac vysielaca SL Oddajni ojacevalnik SQ Pérforcuesii Pranimit té Transmetimit SR Mojayano 3a npujem emuToBara SV
Sandningsmottagningsforstarkare TR Yayin alici amplifikatdrii RU Yecunutenb paguoBewaTensHoro npuemMHmKa

Model Variants -

DE Varianten FR Références ES Referencias. BG Homepa Ha yactv BS Varijante CS Objednaci ¢isla DA Varenumre EL ApiBuot
avtaMaktik@v ET Osade numbrid FI Osanumerot HR Brojevi dijelova HU Cikkszémok 1S Hlutandmer

IT Codici componenti LT Daliy numeriai LV DaJu numuri MK BapujaHty MT Numri tal-Parts NL Onderdeelnummers NO
Delenumre PL Numery czeéci PT Nimeros das pecas RO Numere piese SK Cisla dielov SL Stevilke delov SQ Variantet SR
BapujanTe SV Varianter TR varyantlar RU BapuaHTb!

if used as intended, complies with the following requirements and standards:

DE bei bestimmungsgemé&Rer Verwendung die folgenden Anforderungen einhdlt FR s'il est utilisé comme prévu, est conforme aux
exigences et aux normes suivantes ES si se usa segln lo previsto, cumple con los siguientes requisitos y normas BG npu
usnon3saHe No npeAHasHayeHMe CbOTBETCTBA Ha A0/YNOCOMEHUTE M3NCKBAHWUA W CcTaHaapTu BS ako se koristi prema namjeni, u
skladu je sa sljedeéim zahtjevima i standardima CS je v pfipadé, Ze je pouZivan stanovenym zpUsobem, v souladu s nasledujicimi
pozadavky a normami DA hvis produktet bruges som tiltaenkt, lever op til fglgende krav og standarder EL cuppopdwvetat e Tig
MAPAKATW QITOUTACELG Kat TpdTUTa, eddooV xpnotporoteitat cUpdwve pe Ty embuwkopevn xprion ET kui seda kasutatakse
sihtotstarbeliselt, vastab jérgnevatele nduetele ja standarditele FI kdytettynd tarkoitetulla tavalla on seuraavien vaatimusten ja
standardien mukainen HR ako se upotrebljava sukladno namjeni, ispunjava sljedeée zahtjeve i norme HU rendeltetésszerti
haszndlat esetén megfelel a kdvetelményeknek és szabvanyoknak IS ef hin er notud til pess sem hin er atlud, uppfyllir
eftirfarandi krofur og stadla IT se utilizzato come previsto, ‘€ conforme ai seguenti requisiti e norme LT jei naudojamas pagal
paskirtj, atitinka Siuos reikalavimus ir standartus LV ekspluatéjot atbilstosi ta lietoSanas veidam, atbilst §adam prasibam un
standartiem MK g0oKoNKy ce KOPUCTH KaKo WTO e HaMeHeTo, e BO COrNacHoCT co cneaHuTe baparwa v ctaHaapan MT jekk jintuza
kif intenzjonat, huwa konformi mar-rekwiziti u |-istandards li gejjin NL voldoet bij correct gebruik aan de volgende eisen en normen
NO er i overensstemmelse med fglgende krav og standarder hvis det brukes som tiltenkt PL jezeli jest stosowany zgodnie z
przeznaczeniem, spetnia nastgpujace wymogi i normy PT se for utilizado para o fim a que se destina, cumpre com os seguintes
requisitos e normas RO dacd este folosit conform scopului pentru care a fost creat, este in conformitate cu urmdtoarele cerinte si
standarde SK ak sa pouziva spravne, spifia nasledujice poziadavky a normy SL e se uporablja za predvideni namen, skladen z
naslednjimi zahtevami in standardi SQ nése pérdoret si¢ &shté menduar, pérputhet me kérkesat dhe standardet e méposhtme
SR aKo ce KOpWCTH NMpema HameHu, y cKnagy je ca cnegehum saxteBuma u ctaHaapanma SV om den anvands som avsett uppfyller
foljande krav och standarder TR amaglandigi gibi kullanilirsa, asagidaki gereksinimlere ve standartlara uygundur RU npwu
MCNONB30BaHWUM NO HAa3HAYEHWUIO COOTBETCTBYET CAeAyoWUMm TpeboBaHnam ’
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Directive 2014/53/EU

DE Funkanlagen Richtlinie 2014/53/EU FR Directive 2014/53/UE ES Directiva 2014/53/UE BG Aupextusa 2014/53/EC BS Direktiva
2014/53/EZ CS Smérnice 2014/53/EU DA Direktiv 2014/53/EU EL O&nyia 2014/53/EE ET Direktiiv 2014/53/EL FI Direktiivi
2014/53/EU HR Direktiva 2014/53/EU HU 2014/53/EU irdnyelv IS Tilskipun 2014/53/ESB IT Direttiva 2014/53/UE LT Direktyva
2014/53/EB LV Direktiva 2014/53/ES MK Aupextvea 2014/53/E3 MT Direttiva-2014/53/UE NL Richtlijn 2014/53/EU NO Direktiv
2014/53/EU PL Dyrektywa 2014/53/UE PT Diretiva 2014/53/UE RO Directiva 2014/53/UE SK Smernica 2014/53/EU SL Direktiva
2014/53/EU SQ Direktiva 2014/53/EC SR QupextvBa 2014/53/E3 SV Direktiv 2014/53/EG TR Direktif 2014/53/EU RU [upektusa
no paguoobopyaosanuio 2014/53/EC

Standard Title Article RED
EN62368-1:2014 + AC:2015 + | Safety ' 3.1a
A11:2017 .

EN301489-1V2.2.3:2019-11 | EMC 3.1b

ES 202 056 V1.1.1:2005-01 Radio Spectrum 3.2

Radio Spectrum requirements confirmed by DE Spektrumanforderungen bestéatigt durch FR Spectre radioélectrique confirmé par
ES Requisitos del espectro de radio confirmados por BG  W3uckBaHWATa 3a PaAMOHECTOTHUA CNEKTbP Ca MOTBbPAEHM OT
BS Zahteve za radio spektar potvrduje CS PoZadavky na rédiové spektrum potvrzené DA Radio Spectrum krav bekraftet af
EL Anattrioelg padioddopatog emPefaiwpéves and to FI Radiotaajuusvaatimukset, jotka on vahvistettu ET Raadiospektri nduded
on kinnitatud Fl Radiotaajuusvaatimukset, jotka on vahvistettu HR Zahtjevi za radio spektrom potvrdeni su HU A radidspektrum
kovetelményei, amelyeket a IS Radio spectrum requirements stadfest af IT Requisiti dello spettro radio confermati da
LT Radiofrekvencu spektra prasibas, ko apstiprina LV Radijo spektro reikalavimai, patvirtinti MK BaparaTa 3a Paguo cnektap
notepaeHu co MT Rekwiziti tal Ispettru tar Radju kkonfermati minn NL Radiospectrumvereisten bevestigd door NO Radio Spect-
rum krav bekreftet av PL Potwierdzono wymagania widma radiowego PT Requisitos do espectro de radiofrequéncias confirmados
por RO Cerintele privind spectrul de frecvente radio confirmate de SK PoZiadavky na radiové spektrum potvrdené SL Zahteve
glede radijskega spektra, ki jih je potrdil SQ Kérkesat e Radio Spektrit t& konfirmuara nga SR 3axTese 3a pagvo cnektap notsphyje
SV Krav for radiospektrum bekraftat av TR Radyo Spektrum gereksinimleri teyit RU Tpe6osaHuA K CMeKTpy NOATBEPKAEHbI

Notified Body 0700 Phoenix Testlab GmbH in EU Type Examination Certificate 21-111468.

Neckartenzlingen, 07.10.2021

place and date

Signed for and on behalf of Hirschmann Car Communication GmbH

iV Al

Christoph Seikel i.V. Dr. Wolfgang Schlegel
Homologation Manager Manager Quality and Environmental Wireless

Hirschmann Car Communication GmbH Stuttgarter Strasse 45-51 D-72654 Neckartenzlingen

HCC DoC Document No.: 2021/037Ne -3-



EC DECLARATION OF CONFORMITY

DE EU KONFORMITATSERKLARUNG FR  DECLARATION DE CONFORMITE DE L'UE ES DECLARACION DE
CONFORMIDAD DE LA UE BG EC — OEKNAPALMA 3A CbOTBETCTBME BS EC IZJAVA O USKLADENOSTI CS EU
PROHLASENI O SHODE DA EF-OVERENSSTEMMELSESERKLAERING EL AHAQIH IYMMOP®QIHI EE ET EL
VASTAVUSDEKLARATSIOON  Fl EU-VAATIMUSTENMUKAISUUSVAKUUTUS HR EU IZJAVA O SUKLADNOSTI HU EU-
MEGFELELOSEGI NYILATKOZAT IS ESB-SAMRAMISYFIRLYSING IT DICHIARAZIONE DI COMFORMITA UE LT ES
ATITIKTIES DEKLARACIJA LV ES ATBILSTIBAS DEKLARACIJA MK EK AEKNAPALMIA 3A COOBPA3HOCT MT UE-
DIKJIARAZZJONI TA' KONFORMITA NL EU Conformiteitsverklaring NO EU-SAMSVARSERKL/AERING PL DEKLARACIA
ZGODNOSCI UE PT DECLARACAO DE CONFORMIDADE DA UE RO DECLARATIE DE CONFORMITATE UE SK VYHLASENIE
O SULADE S NORMAMI ES SL IZJAVA EU O SKLADNOST! SR EL, AEK/IAPALIMIA KOH®OPMMTETA SQ EC DEKLARATA E
KONFORMITETIT SV EG -KONFORMITETSFORKLARING TR EC UYGUNLUK BEYANI RU [EK/IAPALIMA COOTBETCTBUA
EC

This declaration of conformity is issued under the sole responsibility of the manufacturer.

DE Die alleinige Verantwortung fiir die Ausstellung dieser Konformitatserklarung tragt der Hersteller. FR La présente déclaration de
conformité est établie sous la seule responsabilité du fabricant. ES La presente declaracién de conformidad se emite bajo la
exclusiva responsabilidad del fabricante. BG HacTtoawarta geknapaums 3a CbOTBETCTBME CE M3AaBa MOA Nb/HATa OTFOBOPHOCT Ha
npoussoauTens. BS Ova izjava o sukladnosti izdaje se iskljucivo na odgovornost proizvodaca CS Toto prohlaseni o shodé se vydava
na vyhradni odpovédnost vyrobce. DA Denne overensstemmelseserkleering er udstedt i henhold til producentens eneansvar.
EL Autn n 6fAwaon ocuppdpdwong ekdibetal pe povadiki euBuvn tou katackevaotd. ET See vastavusdeklaratsioon on antud vilja
tootja ainuvastutusel. FI Téma vaatimustenmukaisuusvakuutus annetaan yksinomaan valmistajan vastuulla HR Ova izjava o
sukladnosti izdaje se pod-isklju¢ivom odgovorno$éu proizvodaca. HU Jelen megfelel@ségi nyilatkozat kiadasanak felelGssége teljes
mértékben a gyartdt terheli. 1S Pessi samramisyfirlysing er gefin Ut & ébyrgd framleidanda. IT Questa dichiarazione di conformita
viene rilasciata sotto la sola responsabilita del produttore. LT 3i atitikties deklaracija isduota tik gamintojo atsakomybe. LV Si
atbilstibas deklaracija ir izdota vienigi uz raZotaja atbildibu MK Osaa geknapauuja 3a coobpasHoOCT ce W34aBa Mo eAWHCTBEHA
OAroBOpHOCT Ha npoussoauTenotr MT Din id-dikjarazzjoni tal-konformita hija mahruga taht ir-responsabbilta unika tal-manifattur.
NL Deze conformiteitsverklaring wordt verstrekt onder volledige verantwoordelijkheid van de fabrikant. NO Denne
samsvarserklaeringen er utstedt pa produsentens eneansvar. PL Niniejsza deklaracja zgodnosci wydawana jest na wytaczng
odpowiedzialno$¢ producenta. PT A presente declaragdo de conformidade é emitida sob a exclusiva responsabilidade do
fabricante. RO Aceastd declaratie de conformitate este emisd pe rdspunderea exclusivd a producdtorului. SK Za vydanie tohto
vyhldsenia o stlade s normami je zodpovedny vyluéne vyrobca. SL Ta izjava o skladnosti je izdana na lastno odgovornost
proizvajalca SQ Kjo deklaraté konformiteti |éshohet nén pérgjegjésiné e vetme té prodhuesit SR OBa u3jaBa 0 ycariaweHocTu
n3faje ce UCK/byYMBO Ha oAroBopHoOCT npoussohaya SV Denna forsdkran om dverensstimmelse utfdrdas under tillverkarens eget
ansvar TR Bu uygunluk beyani, tamamen Ureticinin sorumlulugu altinda diizenlenmistir. RU Mpou3ssoauTens Hecet nosHyto
OTBETCTBEHHOCTb 3a BblAaYy 3TOM AeKNapaLummu COOTBETCTBUA.

We declare that our product

DE Wir erklaren, dass unser Erzeugnis FR Nous déclarons que notre produit ES Por la presente, declaramos que nuestro producto
BG [eknapvipame, Ye HalWWAT npogykT BS Izjavljuiemo da je na$ proizvod CS Prohlasujeme, Ze nd$ produkt DA Vi erkleerer
hermed, at vores produkt EL AnAwvoupe 61t to mpoidv pag ET Kinnitame, et meie toode Fl llmoitamme, ettd HR lzjavijujemo da
nas proizvod HU Kijelentjiik, hogy a termékiink IS Vi@ lysum pvi yfir ad varan okkar IT Dichiariamo che il nostro prodotto LT Mes
patvirtiname, kad masy produktas LV Apliecinam, ka misu izstradajums MK Hue usjaByBame AgKa HaWWOT NMPOU3BOA,
MT Niddikjaraw li |-prodott taghna NL Wij verklaren dat ons product NO Vi erklarer at vart produkt PL O$wiadczamy, ze nasz
produkt PT Declaramos que o nosso produto RO Declardam cd produsul nostru SK Vyhlasujeme, Ze nas vyrobok SL Izjavljamo, da je
nas izdelek SQ Ne deklarojmé se produkti yné SR OBa u3jaBa O ycarnaweHOCTU M34aje Ce WCK/bYYMBO Ha OArOBOPHOCT
npomssohada SV Vi forklarar att var produkt TR Uriiniimiiz oldugunu beyan ederiz RU Mbl 3asBiAeM, 4TO Hal NPOAYKT

Model Name 920460D

DE Modell Name FR Nom du modéle ES Nombre del modelo BG Ume Ha mogen BS Naziv modela CS Typ produktu DA Navn
pa model ELOvopa povtédou ET Mudeli nimetus FI Mallin nimi HR Naziv modela HU Modell neve 1S Tegundarheiti IT Nome
del modello LT Modelio pavadinimas LV Mode]a nosaukums MK Mme Ha moaenotr MT Isem tal-Mudell NL Naam model NO
Modellnavn PL Nazwa modelu PT Nome do modelo RO Denumire model SK Ndzov modelu SL Ime modela SQ Emri i modelit
SR Ha3vB mogena SV Modellnamn TR model adi

RU HassaHue mogenu
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Type of Product Broadcast Reception Amplifier

DE Art des Produkts FR Type de produit ES Tipo de producto BG Tun npoaykt BS Vrsta proizvada CS Typ produktu DA
Produkttype EL TUmog npoidvtog ET Toote tiilip FI Tuotteen tyyppi HR Vrsta proizvoda HU Termék tipusa IS Tegund véru IT
Tipo di prodotto LT Produkto tipas LV lzstradajuma veids MK Tun Ha npoussog MT Tip ta' Prodott NL Producttype NO
Produkttype PL Rodzaj produktu PT Tipo de produto RO Tip produs SK Typ vyrobku SL Vrsta izdelka SQ Lloji i Produktit SR
Bpcra npoussoaa SV Typ av produkt TR Uriin tipi RU Tun npoaykTa

DE Rundfunk Empfangsverstarker FR Amplificateur de radiodiffusion ES Amplificador de radiodifusién BG MNpegasateneH
ycunsaten BS Pojacalo za prijem emitiranja CS Zesilovac vysilani DA Signalforstaerker EL Evioxuti¢ petdSoong ET Ulekande
véimendi Fl Broadcast Amplifier HR Pojatalo HU Miisorsugarzé erdsité 1S Utvarpsmagnari IT Utvarpsmagnari LT Transliacijos
stiprintuvas LV antenas signala pastiprinatajs MK 3acunysay 3a npuem Ha emutyBarbe MT Amplifikatur tax-Xandir NL
Uitzendversterker NO forsterker PL Wzmacniacz radiowy PT Amplificador de transmissdo RO Amplificator de emisie SK
Zosilfiovac vysielaca SL Oddajni ojacevalnik SQ Pérforcuesii Pranimit té Transmetimit SR MNojayano 3a npujem emuToBarba SV
Sandningsmottagningsforstarkare TR Yayin alici amplifikatérii RU Yeunutens pagvoBeLwateibHOro npuemMHuKa

Model Variants =

DE Varianten FR Références ES Referencias BG Homepa Ha 4actu BS Varijante CS Objednaci ¢isla DA Varenumre EL AplBuot
avtaMaktikwy ET Osade numbrid FI Osanumerot HR Brojevi dijelova HU Cikkszamok IS Hlutandmer

IT Codici componenti LT Daliy numeriai LV Daju numuri MK Bapujautu MT Numri tal-Parts NL Onderdeelnummers NO
Delenumre PL Numery czgéci PT NUmeros das pecas RO Numere piese SK Cisla dielov SL Stevilke delov SQ Variantet SR
BapwujanTe SV Varianter TR varyantlar RU BapuaHTbl

if used as intended, complies with the following requirements and standards:

DE bei bestimmungsgemédRer Verwendung die folgenden Anforderungen einhélt FR s'il est utilisé comme prévu, est conforme aux
exigences et aux normes suivantes ES si se usa segun lo previsto, cumple con los siguientes requisitos y normas BG npwu
13Mnon3saHe No npegHasHavyeHWe CLOTBETCTBA HA A0NYNOCOYEHUTE U3UCKBAHWA U cTaHaapTh BS ako se koristi prema namjeni, u
skladu je sa sljedecim zahtjevima i standardima CS je v pfipadé, Ze je poufivan stanovenym zplisobem, v souladu s nasledujicimi
poZadavky a normami DA hvis produktet bruges som tiltaenkt, lever op til fglgende krav og standarder EL cuppopdwveTal He Tig
TOPOKATW OMALTAOELS Kal potumna, ooV xpnotpornoleital cupdwva pe tnv erublwkdpevn xprion ET kui seda kasutatakse
sihtotstarbeliselt, vastab jargnevatele nduetele ja standarditele FI kdytettyna tarkoitetulla tavalla on seuraavien vaatimusten ja
standardien mukainen HR ako se upotrebljava sukladno namjeni, ispunjava sljedece zahtjeve i norme HU rendeltetésszerd
haszndlat esetén megfelel a kévetelményeknek és szabvdnyoknak 1S ef hin er notud til pess sem hin er atlud, uppfyllir
eftirfarandi kréfur og stadla IT se utilizzato come previsto, & conforme ai seguenti requisiti e norme LT jei naudojamas pagal
paskirtj, atitinka Siuos reikalavimus ir standartus LV ekspluatéjot atbilstodi ta lietosanas veidam, atbilst $3dam prasibam un
standartiem MK A0OKO/Ky CE KOPUCTH KaKo WTO € HaMEHETO, e BO COrnacHOCT co caeaHuTe baparba v ctaHgapan MT jekk jintuza
kif intenzjonat, huwa konformi mar-rekwiziti u l-istandards li gejjin NL voldoet bij correct gebruik aan de volgende eisen en normen
NO er i overensstemmelse med fglgende krav og standarder hvis det brukes som tiltenkt PL jezeli jest stosowany zgodnie z
przeznaczeniem, spetnia nastepujgce wymogi i normy PT se for utilizado para o fim a que se destina, cumpre com os seguintes
requisitos e normas RO daca este folosit conform scopului pentru care a fost creat, este in conformitate cu urmatoarele cerinte si
standarde SK ak sa pouZiva spravne, spfﬁa nasledujlice poZiadavky a normy SL e se uporablja za predvideni namen, skladen z
naslednjimi zahtevami in standardi SQ nése pérdoret si¢ éshté menduar, pérputhet me kérkesat dhe standardet e méposhtme
SR aKo ce KopucTu Npema HameHu, y cknagy je ca cnegehum 3axtesuma v ctaHgapauma SV om den anvdnds som avsett uppfyller
foljande krav och standarder TR amaglandigi gibi kullanilirsa, asagidaki gereksinimlere ve standartiara uygundur RU npu
MCNonb30BaHMU MO Ha3HAYeHWUIO COOTBETCTBYET CeAyoLWwmum TpeboBaHnaAm
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_ ~ Directive 2014/53/EU

DE Funkanlagen Richtlinie 2014/53/EU FR Directive 2014/53/UE ES Directiva 2014/53/UE BG [upektusa 2014/53/EC BS Direktiva
2014/53/EZ €S Smérnice 2014/53/EU DA Direktiv 2014/53/EU EL O&nyia 2014/53/EE ET Direktiiv 2014/53/EL Fl Direktiivi .
2014/53/EU HR Direktiva 2014/53/EU HU 2014/53/EU irdnyelv IS Tilskipun 2014/53/ESB IT Direttiva 2014/53/UE LT Direktyva
2014/53/EB LV Direktiva 2014/53/ES MK Aupektusa 2014/53/E3 MT Direttiva 2014/53/UE NL Richtlijn 2014/53/EU NO Direktiv
2014/53/EU PL Dyrektywa 2014/53/UE PT Diretiva 2014/53/UE RO Directiva 2014/53/UE SK Smernica 2014/53/EU SL Direktiva
2014/53/EU SQ Direktiva 2014/53/EC SR Oupextusa 2014/53/E3 SV Direktiv 2014/53/EG TR Direktif 2014/53/EU RU [dupektusa
no paguoobopyasosanuto 2014/53/EC

Standard Title Article RED
EN62368-1:2014 + AC:2015 + | Safety _ 3.1a
A11:2017

EN301489-1V2.2.3:2019-11 | EMC 3.1b

ES 202 056 V1.1.1:2005-01 Radio Spectrum 3.2

Radio Spectrum requirements confirmed by DE Spektrumanforderungen bestatigt durch FR Spectre radioélectrique confirmé par
ES Requisitos del espectro de radio confirmados por BG  M3uckBaHWATa 3a PafuMOYECTOTHWUA CMEKTbP €3 MOTBBPAEHU OT
BS Zahteve za radio spektar potvrduje CS PoZadavky na radiové spektrum potvrzené DA Radio Spectrum krav bekraeftet af
EL Anattrioetg padtoddopatog eniBePfalwpéveg and to FI Radiotaajuusvaatimukset, jotka on vahvistettu ET Raadiospektri nduded
on kinnitatud Fl Radiotaajuusvaatimukset, jotka on vahvistettu HR Zahtjevi za radio spektrom potvrdeni su HU A radiéspektrum
kovetelményei, amelyeket a IS Radio spectrum requirements stadfest af IT Requisiti dello spettro radio confermati da
LT Radiofrekvencu spektra prasibas, ko apstiprina LV Radijo spektro reikalavimai, patvirtinti MK Bapatbata 3a Pagmo cnextap
noTepaeHn co MT Rekwiziti tal Ispettru tar Radju kkonfermati minn NL Radiospectrumvereisten bevestigd door NO Radio Spect-
rum krav bekreftet av PL Potwierdzono wymagania widma radiowego PT Requisitos do espectro de radiofrequéncias confirmados
por RO Cerintele privind spectrul de frecvente radio confirmate de SK PoZiadavky na radiové spektrum potvrdené SL Zahteve
glede radijskega spektra, ki jih je potrdil SQ Kérkesat e Radio Spektrit t& konfirmuara nga SR 3axTese 3a paauo cnekrap notsphyje
SV Krav for radiospektrum bekréftat av TR Radyo Spektrum gereksinimleri teyit RU Tpe6oBaHusa K cnekTpy noaTBepMAeHbl

Notified Body 0700 Phoenix Testlab GmbH in EU Type Examination Certificate 21-111475.

Neckartenzlingen, 07.10.2021

place and date

Signed for and on behalf of Hirschmann Car Communication GmbH

/K//// iV %(//Z/LL

?hristoph Seikel i.V. Dr. Wolfgang Schlegel
Homologation Manager Manager Quality and Environmental Wireless
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EC DECLARATION OF CONFORMITY

DE EU KONFORMITATSERKLARUNG FR  DECLARATION DE CONFORMITE DE L'UE ES DECLARACION DE
CONFORMIDAD DE LA UE BG EC — OEKNAPALMA 3A CbOTBETCTBUE BS EC IZJAVA .0 USKLADENOSTI CS EU
PROHLASENI O SHODE. DA EF-OVERENSSTEMMELSESERKLERING EL AHAQIH IYMMOP®QIHI EE ET EL
VASTAVUSDEKLARATSIOON FI EU-VAATIMUSTENMUKAISUUSVAKUUTUS HR EU IZJAVA O SUKLADNOSTI HU EU-
MEGFELELOSEGI NYILATKOZAT IS ESB-SAMRAMISYFIRLYSING IT DICHIARAZIONE DI'COMFORMITA UE LT ES
ATITIKTIES DEKLARACIJA LV ES ATBILSTIBAS DEKLARACJA MK EK AEK/JAPALIMIA 3A COOBPA3HOCT MT UE-
DIKJIARAZZIONI TA' KONFORMITA NL EU Conformiteitsverklaring NO EU-SAMSVARSERKLARING PL DEKLARACIA
ZGODNOSCI UE PT DECLARACAO DE CONFORMIDADE DA UE RO DECLARATIE DE CONFORMITATE UE SK VYHLASENIE
O SULADE S NORMAMI ES SL IZJAVA EU O SKLADNOSTI SR EL, AEKNAPALMIA KOHOOPMUTETA SQ EC DEKLARATA E
KONFORMITETIT SV EG -KONFORMITETSFORKLARING TR EC UYGUNLUK BEYANI RU AEK/IAPALMA COOTBETCTBMA
EC

This declaration of conformity is issued under the sole responsibility of the manufacturer.

DE Die alleinige Verantwortung fiir die Ausstellung dieser Konformitétserkldrung trigt der Hersteller. FR La présente déclaration de
conformité est établie sous la seule responsabilité du fabricant. ES La presente declaracién de conformidad se emite bajo la
exclusiva responsabilidad del fabricante. BG Hacrtoswarta geknapauna 3a CbOTBETCTBUE Ce M34aBa MOA MbAHATa OTFTOBOPHOCT Ha.
npoussoanTena. BS Ova izjava o sukladnosti izdaje se isklju¢ivo na odgovornost proizvodada CS Toto prohldseni o shodé se vydava
na vyhradni odpovédnost vyrobce. DA Denne overensstemmelseserklzring er udstedt i henhold til producentens eneansvar.
EL AutA n fAwan cuppdpdwong exSiSetal pe povadiki euBuvn tou katackeuaotr. ET See vastavusdeklaratsioon on antud vilja
tootja ainuvastutusel. Fl Tdm# vaatimustenmukaisuusvakuutus annetaan yksinomaan valmistajan vastuulla HR Ova izjava o
sukladnosti izdaje se pod isklju¢ivom odgovorno$éu proizvodaéa. HU Jelen megfelel6ségi nyilatkozat kiaddsénak feleléssége teljes
- mértékben a gydrtot terheli. 1S bessi samramisyfirlysing er gefin Ut 4 dbyrgd framleidanda. IT Questa dichiarazione di conformita
viene rilasciata sotto la sola responsabilita del produttore. LT Si atitikties deklaracija i$duota tik gamintojo atsakomybe. LV Si
atbilstibas deklaracija ir izdota vienigi uz raZotaja atbildibu MK Osaa geknapauuja 3a coobpasHoCT ce M3aaBa Noj eAvHCTBEHa
ofroBopHocT Ha npowussoguTenot MT Din id-dikjarazzjoni tal-konformita hija mahruga taht ir-responsabbilta unika tal-manifattur.
NL Deze conformiteitsverklaring wordt verstrekt onder volledige verantwoordelijkheid van de fabrikant. NO Denne
samsvarserklaringen er utstedt pa produsentens eneansvar. PL Niniejsza deklaracja zgodnosci wydawana jest na wylgczng
odpowiedzialnos¢ producenta. PT A presente declaracdo de conformidade é emitida sob a exclusiva responsabilidade do
fabricante. RO Aceastd declaratie de conformitate este emisd pe raspunderea exclusivd a producitorului. SK Za vydanie tohto
vyhldsenia o sulade s normami je zodpovedny vyluéne vyrobca. SL Ta izjava o skladnosti je izdana na lastno odgovornost
proizvajalca SQ Kjo deklaraté konformiteti léshohet nén pérgjegjésiné e vetme té prodhuesit SR OBa u3sjaBa 0 ycariaweHocTu
n3aaje ce UCK/by4MBO Ha oarosopHocT npoussohava SV Denna férsdkran om Sverensstdmmelse utfardas under tillverkarens eget
ansvar TR Bu uygunluk beyani, tamamen ureticinin sorumlulugu altinda diizenlenmistir. RU lNpou3BoguTens Hecet MoAHy
OTBETCTBEHHOCTb 33 BblAady 3TOW AeKNapaluy COOTBETCTBUA.

We declare that our product

DE Wir erklaren, dass unser Erzeugnis FR Nous déclarons que notre produit ES Por la presente, declaramos que nuestro producto
BG [leknapupame, 4e HaWWAT npoaykT BS Izjavljujemo da je nas proizvod CS Prohlasujeme, Ze nds produkt DA Vi erklaerer
hermed, at vores produkt EL AnAwvoupe otL to mpoidv pag ET Kinnitame, et meie toode FI limoitamme, ettd HR Izjavijujemo da
naé proizvod HU Kijelentjiik, hogy a termékiink IS Vid lysum pvi yfir ad varan okkar IT Dichiariamo che il nostro prodotto LT Mes
patvirtiname, kad masy produktas LV Apliecinam, ka misu izstradajums MK Hue usjaByBame Aeka HalIMOT NPOU3BOA
MT Niddikjaraw li I-prodott taghna NL Wij verklaren dat ons product NO Vi erklerer at vart produkt PL O$wiadczamy, ze nasz
produkt PT Declaramos que o nosso produto RO Declardm cd produsul nostru SK Vyhlasujeme, Ze nas vyrobok SL Izjavljamo, da je
nas izdelek SQ Ne deklarojmé se produkti yné SR OBa u3jaBa 0 ycarnaweHOCTM M34adje Ce WCK/bYYMBO Ha OArOBOPHOCT
npoussohaua SV Vi férklarar att var produkt TR Uriiniimiiz oldugunu beyan ederiz RU Mbi 3asBnsem, YTO Hall NPOAYKT

Model Name 920697B

DE Modell Name FR Nom du modele ES Nombre del modelo BG Ume Ha mogen BS Naziv modela CS Typ produktu DA Navn
pa model ELOvopa povtédou ET Mudeli nimetus FI Mallin nimi HR Naziv modela HU Modell neve IS Tegundarheiti IT Nome
del modello LT Modelio pavadinimas LV Modela nosaukums MK Ume Ha mogenotr MT Isem tal-Mudell NL Naam model NO
Modellnavn PL Nazwa modelu PT Nome do modelo RO Denumire model SK Nazov modelu SL Ime modela SQ Emri i modelit
SR Hasue mogena SV Modellnamn TR model adi

RU HassaHue mogenu
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Type of Product _ Broadcast Reception Amplifier

DE Art des Produkts FR Type de produit ES Tipo de producto BG Tun npoaykT BS Vrsta proizvoda CS Typ produktu DA
Produkttype EL TUmog npoidvtog ET Toote tiitip Fl Tuotteen tyyppi HR Vrsta proizvoda HU Termék tipusa IS Tegund voru IT
Tipo di prodotto LT Produkto tipas LV lzstradajuma veids MK Tun Ha npoussos MT Tip ta' Prodott NL Producttype NO
Produkttype PL Rodzaj produktu PT Tipo de produto RO Tip produs SK Typ vyrobku SL Vrsta izdelka SQ Lloji i Produktit SR
Bpcra npoussoaa SV Typ av produkt TR Uriin tipi RU Tun npoaykTa

DE Rundfunk Empfangsverstarker FR Amplificateur de radiodiffusion ES Amplificador de radiodifusion BG MpepaasateneH
ycunsaten BS Pojacalo za prijem emitiranja CS Zesilovac vysilani DA Signalforstaerker EL Evioxutrig petd8oong ET Ulekande
vBimendi FI Broadcast Amplifier HR Pojagalo HU Miisorsugarzé erdsité 1S Utvarpsmagnari IT Utvarpsmagnari LT Transliacijos
stiprintuvas LV antenas signala pastiprinatdjs MK 3acunysay 3a npvem Ha emuTyBarbe MT Amplifikatur tax-Xandir NL
Uitzendversterker NO forsterker PL Wzmacniacz radiowy PT Amplificador de transmissdo RO Amplificator de emisie SK
Zosilfovac vysielaca SL Oddajni ojacevalnik SQ Pérforcuesii Pranimit té Transmetimit SR lMoja4yano 3a npujem emutosatba SV
Sandningsmottagningsforstarkare TR Yayin alici amplifikatori RU Ycunutens paguoBelaTenbHoro npueMHuKa

Model Variants ‘ AM FM
FM

DE Varianten FR Références ES Referencias BG Homepa Ha 4actu BS Varijante CS Objednaci &isla DA Varenumre EL ApiBuot
avtaMaktikwy ET Osade numbrid FI Osanumerot HR Brojevi dijelova HU Cikkszédmok 1S Hlutanimer

IT Codici componenti LT Daliy numeriai LV Daju numuri MK BapujaHt MT Numri tal-Parts NL Onderdeelnummers NO
Delenumre PL Numery czesci PT Nimeros das pecas RO Numere piese SK Cisla dielov SL Stevilke delov SQ Variantet SR
BapwujaHTte SV Varianter TR varyantlar RU BapuaHTbl

if used as intended, complies with the following requirements and standards:

DE bei bestimmungsgemaRer Verwendung die folgenden Anforderungen einhélt FR s'il est utilisé comme prévu, est conforme aux
exigences et aux normes suivantes ES si se usa segun lo previsto, cumple con los siguientes requisitos y normas BG npw
1M3non3BaHe NO NpeaHa3Ha4yeHue CbLOTBETCTBA Ha AONYNOCOYEHUTE U3UCKBAHWUA U cTaHaapTu BS ako se koristi prema namjeni, u
skladu je sa sljedec¢im zahtjevima i standardima CS je v pfipadé, Ze je pouzivdn stanovenym zputsobem, v souladu s nasledujicimi
poZadavky a normami DA hvis produktet bruges som tiltaenkt, lever op til fplgende krav og standarder EL cuppopdwvetat pe Tig
TOPAKATW AMATACELS KAl TPOTuna, epdoov xpnowuomnoteital olpudwva pe tnv embuiwkdpevn xprion ET kui seda kasutatakse
sihtotstarbeliselt, vastab jdrgnevatele nduetele ja standarditele FI kdytettyna tarkoitetulla tavalla on seuraavien vaatimusten ja
standardien mukainen HR ako se upotrebljava sukladno namjeni, ispunjava sljedece zahtjeve i norme HU rendeltetésszer(
haszndlat esetén megfelel a kévetelményeknek és szabvdnyoknak IS ef hin er notud til pess sem hun er atlud, uppfyllir
eftirfarandi kréfur og stadla IT se utilizzato come previsto, & conforme ai seguenti requisiti e norme LT jei naudojamas pagal
paskirtj, atitinka Siuos reikalavimus ir standartus LV ekspluatéjot atbilstosi ta lietoSanas veidam, atbilst $adam prasibam un
standartiem MK [0OKOAKYy ce KOPUCTM Kako WTO € HAMEHETO, e BO COrNacHOCT CO cneaHuTe baparba v ctaHgapau MT jekk jintuza
kif intenzjonat, huwa konformi mar-rekwiziti u I-istandards li gejjin NL voldoet bij correct gebruik aan de volgende eisen en normen
NO er i overensstemmelse med fglgende krav og standarder hvis det brukes som tiltenkt PL jezeli jest stosowany zgodnie z
przeznaczeniem, spetfnia nastepujgce wymogi i normy PT se for utilizado para o fim a que se destina, cumpre com os seguintes
requisitos e normas RO dacd este folosit conform scopului pentru care a fost creat, este in conformitate cu urmatoarele cerinte si
standarde SK ak sa pouziva spravne, spifia nasledujtice poziadavky a normy SL ¢e se uporablja za predvideni namen, skladen z
naslednjimi zahtevami in standardi SQ nése pérdoret sic éshté menduar, pérputhet me kérkesat dhe standardet e mé&poshtme
SR aKo ce KOpUCTHU Mpema HameHu, y CKnaay je ca cnegehnm 3axTeBuma u ctaHgapauma SV om den anvdnds som avsett uppfyller
féljande krav och standarder TR amaglandigi gibi kullanilirsa, asagidaki gereksinimlere ve standartlara uygundur RU npu
MCNONb30BaHWUU NO HAa3HAYEHUIO COOTBETCTBYET CeAyrowmm TpeboBaHUAM
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Directive 2014/53/EU

DE Funkanlagen Richtlinie 2014/53/EU FR Directive 2014/53/UE ES Directiva 2014/53/UE BG AupekTtusa 2014/53/EC BS Direktiva
2014/53/EZ CS Smérnice 2014/53/EU DA Direktiv 2014/53/EU EL O&nyiat 2014/53/EE ET Direktiiv 2014/53/EL FI Direktiivi
2014/53/EU HR Direktiva 2014/53/EU HU 2014/53/EU irdnyelv IS Tilskipun 2014/53/ESB IT Direttiva 2014/53/UE LT Direktyva
2014/53/EB LV Direktiva 2014/53/ES MK Aupektusa 2014/53/E3 MT Direttiva 2014/53/UE NL Richtlijn 2014/53/EU NO Direktiv
2014/53/EU PL Dyrektywa 2014/53/UE PT Diretiva 2014/53/UE RO Directiva 2014/53/UE SK Smernica 2014/53/EU SL Direktiva
2014/53/EU SQ Direktiva 2014/53/EC SR AupextuBa 2014/53/E3 SV Direktiv 2014/53/EG TR Direktif 2014/53/EU RU [upekTtusa
no paguoobopyaosaxuio 2014/53/EC

Standard Title Article RED
EN62368-1:2014 + AC:2015 + | Safety ’ 3.1a
A11:2017

EN301489-1V2.2.3:2019-11 | EMC 3.1b

ES 202 056 V1.1.1:2005-01 Radio Spectrum 3.2

Radio Spectrum requirements confirmed by DE Spektrumanforderungen bestitigt durch FR Spectre radioélectrique confirmé par
ES Requisitos del espectro de radio confirmados por BG  WM3ucKBaHWATa 3a pagMO4YeCTOTHUA CMEKTbP Ca NOTBbPAEHM OT
BS Zahteve za radio spektar potvrduje CS PoZadavky na radiové spektrum potvrzené DA Radio Spectrum krav bekraeftet af
EL Anattrioetg padtoddopatog emBepalwpéves and to Fl Radiotaajuusvaatimukset, jotka on vahvistettu ET Raadiospektri nduded
on kinnitatud FI Radiotaajuusvaatimukset, jotka on vahvistettu HR Zahtjevi za radio spektrom potvrdeni su HU A radidspektrum
kovetelményei, amelyeket a 1S Radio spectrum requirements stadfest af IT Requisiti dello spettro radio confermati da
LT Radiofrekvencu spektra prasibas, ko apstiprina LV Radijo spektro reikalavimai, patvirtinti MK Baparbata 3a Paguo cnektap
notepaeHun co MT Rekwiziti tal Ispettru tar Radju kkonfermati minn NL Radiospectrumvereisten bevestigd door NO Radio Spect-
rum krav bekreftet av PL Potwierdzono wymagania widma radiowego PT Requisitos do espectro de radiofrequéncias confirmados
por RO Cerintele privind spectrul de frecvente radio confirmate de SK PoZiadavky na radiové spektrum potvrdené SL Zahteve
glede radijskega spektra, ki jih je potrdil SQ Kérkesat e Radio Spektrit té€ konfirmuara nga SR 3axTese 3a paguo cnektap norsphyje
SV Krav for radiospektrum bekraftat av TR Radyo Spektrum gereksinimleri teyit RU Tpe6oBaHusa K CNekTpy NOATBEPMAEHbI

Notified Body 0700 Phoenix Testlab GmbH in EU Type Examination Certificate 21-111458.

Neckartenzlingen, 07.10.2021

place and date

Signed for and on behalf of Hirschmann Car Communication GmbH

Ve 4 LV ﬂ e

VChristoph Seikel i.V. Dr. Wolfgang Schlegel
Homologation Manager Manager Quality and Environmental Wireless

Hirschmann Car Communication GmbH Stuttgarter Strasse 45-51 D-72654 Neckartenzlingen

HCC DoC Document No.: 2021/006Ne el



Hirschmann

CarCommunicatior

A Meambar nf US|

EC DECLARATION OF CONFORMITY

DE EU KONFORMITATSERKLARUNG FR DECLARATION DE CONFORMITE DE L'UE ES DECLARACION DE CONFORMIDAD
DE LA UE BG EC- JIEK/TAPALIMA 3A CbOTBETCTBUE BS EC IZJAVA O USKLADENOSTI €S EU PROHLASEN{ O SHODE
DA EF-OVERENSSTEMMELSESERKLERING EL AHAQZH :YMMOP®QIHE EE ET EL VASTAVUSDEKLARATSIOON FI EU-
VAATIMUSTENMUKAISUUSVAKUUTUS HR EU IZJAVA O SUKLADNOSTI HU EU-MEGFELELOSEGI NYILATKOZAT IS ESB-
SAMRZAMISYFIRLYSING IT DICHIARAZIONE DI COMFORMITA UE LT ES ATITIKTIES DEKLARACIJA LV ES ATBILSTIBAS
DEKLARACIJA MK EK OEK/NAPALIMIA 3A COOBPA3HOCT MT UE-DIKJARAZZJONI TA' KONFORMITA NL EU
CONFORMITEITSVERKLARING NO EU-SAMSVARSERKLZRING PL DEKLARACJA ZGODNOSCI UE PT DECLARACAO DE
CONFORMIDADE DA UE RO DECLARATIE DE CONFORMITATE UE SK VYHLASENIE O SULADE S NORMAMI ES SL IZJAVA
EU O SKLADNOSTI SR EL, AEKNAPAUMIA KOHOOPMWUTETA SQ EC DEKLARATA E KONFORMITETIT SV EG-
KONFORMITETSFORKLARING TR EC UYGUNLUK BEYANI RU JEK/TAPALIMA COOTBETCTBUA EC

This declaration of conformity is issued under the sole responsibility of the manufacturer.

DE Die alleinige Verantwortung fiir die Ausstellung dieser Konformitatserklarung tragt der Hersteller. FR La présente déclaration de
conformité est établie sous la seule responsabilité du fabricant. ES La presente declaracién de conformidad se emite bajo la
exclusiva responsabilidad del fabricante. BG HacToAwaTta geknapauna 3a CbOTBETCTBME CE M34aBa Mo Mb/HAaTa OTFOBOPHOCT Ha
npoussogutena. BS Ova izjava o sukladnosti izdaje se isklju¢ivo na odgovornost proizvodaca. €S Toto prohlaseni o shodé se vydava
na vyhradni odpovédnost vyrobce. DA Denne overensstemmelseserklaering er udstedt i henhold til producentens eneansvar.
EL Auti n &nAwon ouppopodwong exdidetal pe povadikr euBuvn Tou kataokevaotr. ET See vastavusdeklaratsioon on antud vilja
tootja ainuvastutusel. Fl Tama vaatimustenmukaisuusvakuutus annetaan yksinomaan valmistajan vastuulla. HR Ova izjava o
sukladnosti izdaje se pod isklju¢ivom odgovornoséu proizvodaca. HU Jelen megfelelGségi nyilatkozat kiadasanak felelGssége teljes
mértékben a gyartot terheli. IS bessi samraemisyfirlysing er gefin Ut 4 abyrgd framleidanda. IT Questa dichiarazione di conformita
viene rilasciata sotto la sola responsabilita del produttore. LT Si atitikties deklaracija isduota tik gamintojo atsakomybe. LV S
atbilstibas deklaracija ir izdota vienigi uz razotaja atbildibu. MK OBaa geknapaumja 3a coobpasHOCT ce M3gaBa NoL e4uMHCTBEHA
0AroBOpHOCT Ha npomssogutenot. MT Din id-dikjarazzjoni tal-konformita hija mahruga taht ir-responsabbilta unika tal-manifattur.
NL Deze conformiteitsverklaring wordt verstrekt onder volledige verantwoordelijkheid van de fabrikant. NO Denne
samsvarserkleeringen er utstedt pa produsentens eneansvar. PL Niniejsza deklaracja zgodnosci wydawana jest na wytaczna
odpowiedzialno$¢ producenta. PT A presente declaragdo de conformidade é emitida sob a exclusiva responsabilidade do
fabricante. RO Aceastd declaratie de conformitate este emisa pe raspunderea exclusiva a producatorului. SK Za vydanie tohto
vyhldsenia o sulade s normami je zodpovedny vylucne vyrobca. SL Ta izjava o skladnosti je izdana na lastno odgovornost
proizvajalca. SQ Kjo deklaraté konformiteti Iéshohet nén pérgjegjésiné e vetme té prodhuesit. SR OBa M3jaBa 0 ycarnaweHoCTH
n3gaje ce UCK/by4MBO Ha oAroBopHocT npoussohaya. SV Denna forsdkran om Gverensstammelse utfardas under tillverkarens eget
ansvar. TR Bu uygunluk beyani, tamamen dreticinin sorumlulugu altinda dizenlenmistir. RU Mpoussoagutens HeceT NosHyto
OTBETCTBEHHOCTb 3@ BblZayy 3TOM AeK/1apaLn COOTBETCTBUS.

We declare that our product

DE Wir erklaren, dass unser Erzeugnis FR Nous déclarons que notre produit ES Por la presente, declaramos que nuestro producto
BG [eknapupame, ye HawwuaT npoayKT BS lIzjavljujemo da je nas proizvod CS Prohlasujeme, Ze nas produkt DA Vi erklerer
hermed, at vores produkt EL AnAwvoupe otL o poidv pag ET Kinnitame, et meie toode Fl limoitamme, ettd HR Izjavljujemo da
nas$ proizvod HU Kijelentjlik, hogy a termékiink IS Vid lysum pvi yfir ad varan okkar IT Dichiariamo che il nostro prodotto LT Mes
patvirtiname, kad masy produktas LV Apliecinam, ka mdasu izstradajums MK Hue u3sjaByBame [eKka HAWMOT MPOU3BOA
MT Niddikjaraw li I-prodott taghna NL Wij verklaren dat ons product NO Vi erklaerer at vart produkt PL Oswiadczamy, ze nasz
produkt PT Declaramos que o nosso produto RO Declaram ca produsul nostru SK Vyhlasujeme, Ze nas vyrobok SL Izjavljamo, da je
nas izdelek SQ Ne deklarojmé se produkti yné SR OBa M3jaBa O ycarnaweHOCTM M3Jaje Ce UCK/bYYMBO HA OArOBOPHOCT
npowssohaua SV Vi forklarar att var produkt TR Uriiniimiiz oldugunu beyan ederiz RU Mbl 3aaBnsem, 4TO Hall NPOAYKT

Model Name 920460B

DE Modell Name FR Nom du modele ES Nombre del modelo BG Ume Ha mogen BS Naziv modela CS Typ produktu DA Navn
pa model EL Ovopa povtélou ET Mudeli nimetus FI Mallin nimi HR Naziv modela HU Modell neve 1S Tegundarheiti IT Nome
del modello LT Modelio pavadinimas LV Modela nosaukums MK Mme Ha mogenotr MT Isem tal-Mudell NL Naam model NO
Modellnavn PL Nazwa modelu PT Nome do modelo RO Denumire model SK Ndzov modelu SL Ime modela SQ Emri i modelit
SR Hasus mogena SV Modellnamn TR model adi RU HassaHune moaenu
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Type of Product Broadcast Reception Amplifier

DE Art des Produkts FR Type de produit ES Tipo de producto BG Tun npogyKt BS Vrsta proizvoda CS Typ produktu
DA Produkttype EL Tumog mpoiovtog ET Toote tllp FI Tuotteen tyyppi HR Vrsta proizvoda HU Termék tipusa IS Tegund voru
IT Tipo di prodotto LT Produkto tipas LV lzstradajuma veids MK Tun Ha npowussog MT Tip ta' Prodott NL Producttype
NO Produkttype PL Rodzaj produktu PT Tipo de produto RO Tip produs SK Typ vyrobku SL Vrsta izdelka SQ Lloji i Produktit
SR Bpcra npoussoaa SV Typ av produkt TR Uriin tipi RU Tun npoaykTa

DE Rundfunk Empfangsverstarker FR Amplificateur de radiodiffusion ES Amplificador de radiodifusion BG MpegaBaTtenex
ycunsaten BS Pojacalo za prijem emitiranja CS Zesilovaé vysilani DA Signalforstaerker EL Evioyutr¢ petdSoong ET Ulekande
vBimendi FI Broadcast Amplifier HR Pojacalo HU M(sorsugarzé erésitS 1S Utvarpsmagnari IT Utvarpsmagnari LT Transliacijos
stiprintuvas LV antenas signala pastiprinatajs MK 3acunyBay 3a npuvem Ha emutyBarbe MT Amplifikatur tax-Xandir
NL Uitzendversterker NO forsterker PL Wzmacniacz radiowy PT Amplificador de transmissdo RO Amplificator de emisie
SK Zosilnovac vysielaéa SL Oddajni ojacevalnik SQ Pérforcuesi i Pranimit té Transmetimit SR lMojayano 3a npujem emuToBatba
SV Sandningsmottagningsforstarkare TR Yayin alici amplifikatorii RU Ycunutens pagmoBeliaTenbHOro npuemMH1Ka

Variants AM FM DAB
FM DAB

DE Varianten FR Références ES Referencias BG Homepa Ha yactu BS Varijante CS Objednaci ¢isla DA Varenumre EL ApiBuot
avtaAlaktikwv ET Osade numbrid FI Osanumerot HR Brojevi dijelova HU Cikkszamok IS Hlutanimer IT Codici componenti
LT Daliy numeriai LV Dalu numuri MK BapwujaHtn MT Numri tal-Parts NL Onderdeelnummers NO Delenumre PL Numery
czeéci PT NUmeros das pecas RO Numere piese SK Cisla dielov SL Stevilke delov SQ Variantet SR BapwujaHTe SV Varianter
TR varyantlar RU BapuaHTbI

if used as intended, complies with the following requirements and standards:

DE bei bestimmungsgemaRer Verwendung die folgenden Anforderungen einhdlt FR s'il est utilisé comme prévu, est conforme aux
exigences et aux normes suivantes ES si se usa segln lo previsto, cumple con los siguientes requisitos y normas BG npu
M3Moa3BaHe Mo npegHasHayeHMe CbOTBETCTBA HA A,0/1yNOCOYEHUTE U3NCKBAHWUA M cTaHZapTM BS ako se koristi prema namijeni, u
skladu je sa sljedeéim zahtjevima i standardima CS je v pfipadé, Ze je pouzivan stanovenym zplsobem, v souladu s nésledujicimi
pozadavky a normami DA hvis produktet bruges som tiltankt, lever op til felgende krav og standarder EL cuppopdwvetat pe TIg
TIAPOKATW OTALTAOELG KAl TpOTuTa, edpdoov xpnotpomnoleital cuudwva pe tnv embuwkopevn xpnon ET kui seda kasutatakse
sihtotstarbeliselt, vastab jargnevatele nduetele ja standarditele FlI kdytettyna tarkoitetulla tavalla on seuraavien vaatimusten ja
standardien mukainen HR ako se upotrebljava sukladno namjeni, ispunjava sljedeée zahtjeve i norme HU rendeltetésszer(
hasznalat esetén megfelel a kdvetelményeknek és szabvanyoknak 1S ef hin er notud til pess sem hun er atlud, uppfyllir
eftirfarandi kréfur og stadla IT se utilizzato come previsto, € conforme ai seguenti requisiti e norme LT jei naudojamas pagal
paskirtj, atitinka Siuos reikalavimus ir standartus LV ekspluatéjot atbilstosi ta lietoSanas veidam, atbilst Sadam prasibam un
standartiem MK fOKOAKy ce KOPUCTM KaKo LUTO € HAMEHETO, e BO COracHOCT co cnegHuTe 6aparba v ctaHgapau MT jekk jintuza
kif intenzjonat, huwa konformi mar-rekwiziti u I-istandards li gejjin NL voldoet bij correct gebruik aan de volgende eisen en normen
NO er i overensstemmelse med fglgende krav og standarder hvis det brukes som tiltenkt PL jezeli jest stosowany zgodnie z
przeznaczeniem, spetnia nastepujace wymogi i normy PT se for utilizado para o fim a que se destina, cumpre com os seguintes
requisitos e normas RO daca este folosit conform scopului pentru care a fost creat, este in conformitate cu urmatoarele cerinte si
standarde SK ak sa pouziva spravne, spifia nasledujiice poziadavky a normy SL &e se uporablja za predvideni namen, skladen z
naslednjimi zahtevami in standardi SQ nése pérdoret si¢ éshté menduar, pérputhet me kérkesat dhe standardet e méposhtme SR
aKO Cce KOPWUCTU Mpema HaMeHM, y CKaagy je ca cnegehum 3axTeBuma U ctaHgapamma SV om den anvands som avsett uppfyller
foljande krav och standarder TR amaclandigi gibi kullanilirsa, asagidaki gereksinimlere ve standartlara uygundur RU npu
MCMOb30BaHMM MO HAa3HAYEHUIO COOTBETCTBYET Ceaytolmm TpeboBaHNAM
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Directive 2014/53/EU

DE Funkanlagen Richtlinie 2014/53/EU FR Directive 2014/53/UE ES Directiva 2014/53/UE BG [Aupextusa 2014/53/EC BS Direktiva
2014/53/EZ CS Smérnice 2014/53/EU DA Direktiv 2014/53/EU EL O6nyia 2014/53/EE ET Direktiiv 2014/53/EL Fl Direktiivi
2014/53/EU HR Direktiva 2014/53/EU HU 2014/53/EU iranyelv IS Tilskipun 2014/53/ESB IT Direttiva 2014/53/UE LT Direktyva
2014/53/EB LV Direktiva 2014/53/ES MK Aupektusa 2014/53/E3 MT Direttiva 2014/53/UE NL Richtlijn 2014/53/EU NO Direktiv
2014/53/EU PL Dyrektywa 2014/53/UE PT Diretiva 2014/53/UE RO Directiva 2014/53/UE SK Smernica 2014/53/EU SL Direktiva
2014/53/EU SQ Direktiva 2014/53/EC SR Oupektnsa 2014/53/E3 SV Direktiv 2014/53/EG TR Direktif 2014/53/EU RU [JupekTusa
no paamoobopyaosaHuio 2014/53/EC

Standard Title Article RED
EN62368-1:2014 + AC:2015 + | Safety 3.1a
Al11:2017

EN301489-1V2.2.3: 2019-11 | EMC 3.1b
ES202056 V1.1.1:2005-01 Radio Spectrum 3.2

Radio Spectrum requirements confirmed by DE Spektrumanforderungen bestatigt durch FR Spectre radioélectrique confirmé par
ES Requisitos del espectro de radio confirmados por BG M3nckBaHWATa 33 paanMoY4ecTOTHMA CNEKTBbP ca NOTBbpAEeHU oT BS Zahteve
za radio spektar potvrduje CS PoZadavky na radiové spektrum potvrzené DA Radio Spectrum krav bekrzeftet af EL Anattroelg
padloddoparog emPepatwpéves and to FlI Radiotaajuusvaatimukset, jotka on vahvistettu ET Raadiospektri nGuded on kinnitatud
Fl Radiotaajuusvaatimukset, jotka on vahvistettu HR Zahtjevi za radio spektrom potvrdeni su HU A radiéspektrum kovetelményei,
amelyeket a IS Radio spectrum requirements stadfest af IT Requisiti dello spettro radio confermati da LT Radiofrekvencu spektra
prasibas, ko apstiprina LV Radijo spektro reikalavimai, patvirtinti MK BapatbaTa 3a Paguo cnektap notepgeHu co MT Rekwiziti tal
Ispettru tar Radju kkonfermati minn NL Radiospectrumvereisten bevestigd door NO Radio Spectrum krav bekreftet av PL
Potwierdzono wymagania widma radiowego PT Requisitos do espectro de radiofrequéncias confirmados por RO Cerintele privind
spectrul de frecvente radio confirmate de SK Poziadavky na radiové spektrum potvrdené SL Zahteve glede radijskega spektra, ki jih
je potrdil SQ Kérkesat e Radio Spektrit té konfirmuara nga SR 3axtese 3a paguo cnektap notsphyje SV Krav for radiospektrum
bekraftat av TR Radyo Spektrum gereksinimleri teyit RU TpeboBaHuWs K CNEKTPY NOATBEPKAEHbI

Notified Body 0700 Phoenix Testlab GmbH in EU Type Examination Certificate 22-110346 - 22-120640

Neckartenzlingen, 04.03.2024

place and date

Signed for and on behalf of Hirschmann Car Communication GmbH

. /%/ V. b-Wazre

Christoph Seikel Fadi Al Masri
Homologation Manager Quality Manager Wireless
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